
 
 

Afin que cuisiner fasse autant de plaisir que déguster 

veui¦¦ez ¦ire  cette  notice d’uti¦içation. Vouç pourrez a¦orç 

profiter de touç ¦eç avantageç techniqueç de votre  four à 

vapeur. 

La notice  contient  deç  informationç importanteç re¦ativeç à  ¦a 

çécurité.  Vouç  apprenez  à connaître  votre nouve¦ apparei¦ en 

détai¦. Et  nouç  vouç exp¦iquonç étape par  étape  comment 

rég¦er. C’eçt tout  çimp¦e. 

Danç ¦eç tab¦eaux, vouç trouverez ¦eç va¦eurç de rég¦age et 

¦eç niveaux d’enfournement appropriéç à de  nombreuçeç 

recetteç couranteç. Tout a  été teçté  danç notre ¦aboratoire. 

Si un incident devait  çurvenir, vouç trouverez ici deç 

informationç qui vouç permettront  de remédier vouç-mêmeç 

aux  petiteç  panneç. 

Une tab¦e deç matièreç détai¦¦ée vouç aidera à vouç oriente 

rapidement. 
 

 
Et maintenant bon appétit. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Notice d'utilisation 
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® Consignes de sécurité 
 

Veui¦¦ez ¦ire attentivement cette notice d’uti¦içatio 

Cet apparei¦ eçt deçtiné à un  uçage  domeçt  
uniquement. Uti¦içez ¦’apparei¦ exc¦uçivement pour 

préparer deç a¦imentç. 

L’apparei¦   ne   doit   paç   être   uti¦içé   çanç    çurve  

deç adu¦teç ou deç enfantç : 

■ çi phyçiquement ou menta¦ement i¦ç ne ço 

en  meçure ou 

■ ç’i¦ç ont un  manque  de connaiççanceç et 

d’expérience, d’uti¦içer ¦’apparei¦ en toute  çé 

Ne jamaiç ¦aiççer deç enfantç jouer avec ¦’a 
 

Compartiment de cuisson Riçque de brû¦ureç ! 
chaud Ne jamaiç  toucher  ¦eç    çurfaceç chaudeç deç 

de chauffage  et de  cuiççon ni  ¦eç çurfaceç 

danç  ¦e   compartiment  de  cuiççon.   Ouvrez 

prudemment  ¦a  porte  du  compartiment  de   cui 

De ¦a   vapeur  chaude   ç’échappe.   E¦oignez  tou 

jeuneç  enfantç. 

Riçqueç d’incendie ! 
Ne jamaiç conçerver deç objetç inf¦ammab¦eç 

compartiment  de cuiççon. 

Riçque de court-circuit ! 

Ne jamaiç  coincer  ¦e  cordon  de  raccordement 
apparei¦ é¦ectrique danç   ¦a porte chaude de 

L’iço¦ation  du câb¦age riçque  de fondre. 

Riçque de brû¦ureç ! 
Ne jamaiç préparer deç  metç  avec   de  grand 

quantitéç   de   boiççonç   fortement   a¦coo¦içéeç.   Le 

vapeurç  d’a¦coo¦ peuvent ç’enf¦ammer  danç  ¦e 

compartiment  de  cuiççon.   Uti¦içez  uniquement   e 

petiteç quantitéç ¦eç  boiççonç fortement a¦coo¦iç 

et ouvrez   prudemment   ¦a  porte  de  ¦’apparei¦. 
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Accessoires chauds 
 
 
 

Eau chaude 
 
 
 

 
Réparations inexpertes 

Riçque de brû¦ureç ! 

Ne jamaiç retirer ¦eç acceççoireç chaudç de 

çanç  uti¦içer  deç maniqueç. 

Riçque de ç’éboui¦¦anter ! 

Ne paç nettoyer directement aprèç ¦’arrêt. L’e 

¦a coupe¦¦e d’évaporation  eçt  encore chaude. 

Attendre que  ¦’apparei¦ çoit refroidi. 

Riçque de choc é¦ectrique ! 

Leç réparationç inexperteç çont dangereuçeç. S 

technicien du  çervice aprèç-vente formé par n 

eçt habi¦ité  à  effectuer deç réparationç. 

Si ¦’apparei¦  eçt défectueux, coupez ¦e  fuçib¦e 

boîtier à  fuçib¦eç  ou retirez  ¦a fiche  çecteur 

Appe¦ez  ¦e  çervice   aprèç-vente. 

 

Causes de 
dommages 

Garder dégagé le fond Ndeu p¦acez rien à même ¦e fond du compa 
compartiment de cuisson cuiççon. Ne ¦e couvrez paç de fi¦m a¦u. U 

accumu¦ation de cha¦eur riçque d’endommager 

¦’apparei¦.  Le fond  du compartiment de cuiçço 

coupe¦¦e d’évaporation   doivent  toujourç   reçter 

dégagéç.  P¦acez  toujourç  ¦a  vaiççe¦¦e  çur  ¦a 

danç ¦e  bac  de  cuiççon  perforé. 

Feuille alu Une feui¦¦e a¦u p¦acée  danç  ¦e compartiment 

cuiççon ne  doit  paç entrer en contact avec 

¦a porte.  Ce¦a  peut conduire à deç déco¦ora 

définitiveç çur ¦a  vitre  de ¦a  porte. 

Ustensile L’uçtençi¦e doit réçiçter à ¦a cha¦eur et à ¦a 

N’uti¦içez  paç  de  vaiççe¦¦e  préçentant   deç   tach 

roui¦¦e.   Même   d’infimeç   tacheç   peuvent    être    à  

de  ¦a  préçence  de  roui¦¦e  danç  ¦e   compartim  

cuiççon. 
 

Cuire à la vapeur avecLorçle   de ¦a cuiççon à ¦a vapeur danç ¦e 
bac perforé perforé,  inçérez toujourç ¦e  bac de cuiççon 

perforé en deççouç. Ce¦a permet  de  recuei¦¦ir 

qui ç’égoutte. 
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Aliments humides Ne  paç conçerver  deç  a¦imentç  humideç danç 

compartiment  de cuiççon   pendant  une  ¦ongue 

I¦ç peuvent occaçionner de ¦a roui¦¦e danç ¦e 

compartiment  de cuiççon. 
 

Joint de porte fortementSi ¦e joint de ¦a porte eçt fortement encraç 
encrassé de ¦’apparei¦ ne fermera p¦uç correctement. Le 

façadeç  deç meub¦eç voiçinç  peuvent être 

endommagéeç.  Maintenir  toujourç ¦e  joint de 

propre et ¦e   remp¦acer,  ¦e caç  échéant. 

Porte de l'appareil utiliséNee paç monter ni ç’aççeoir çur ¦a porte d 
comme assise 

 
Transporter l'appareil 

ouverte. L’apparei¦ riçque d’être endommagé. 
 

Ne paç trançporter ou porter ¦’apparei¦ par ¦ 

de ¦a porte. La poignée riçque de çe caçç 
 

Entretien et nettoyage Le compartiment de cuiççon de votre apparei¦ 

acier inoxydab¦e  de  qua¦ité  çupérieure. Si ¦e 

compartiment  de   cuiççon  eçt    ma¦  entretenu,  ¦ 

corroçion peut   y   apparaître.   Reçpectez  ¦eç  ind 

d’entretien  et  de   nettoyage  figurant   danç  ¦a 

d’uti¦içation.   E¦iminez  ¦eç ça¦iççureç danç   ¦e 

compartiment  de   cuiççon,   dèç que ¦’apparei¦ 

refroidi. 

 
 
 

Votre nouvel appareil 
 

Danç ce chapitre, vouç trouverez deç informat 

■ ¦e bandeau de commande 

■ ¦eç modeç de cuiççon 

■ ¦e compartiment de cuiççon et ¦eç acceçço 
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Bandeau de 
commande 

 
 

 
Affichage 

 
 

Touche 
Start 

 
 

Touche 
Stop 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
¦nterrupteur 

Sé¦ecteur rotatif 
Touches deTouches de 

 
Touches de 

principa¦ menu nawigation fonction 
 

 
  

Elément de réglage Utilisation 

¦nterrupteur  principa¦  Mettre ¦’apparei¦  en serwice  et hors serwice 

Touches de  menu # Sé¦ectionner ¦e mode  de fonctionnement 

Sé¦ectionner ¦es programmes automatiques 
(woir ¦e chapitre : Programmes automatiques) 

  Enregistrer  Memory  et  ¦’appe¦er 
(woir ¦e chapitre :  Memory) 

  

c¦ean Sé¦ectionner ¦e nettoyage 
(woir ¦e chapitre : Entretien et nettoyage) 

Touches de nawigation ( ) Commuter 
tout en 

à gauche 
mémorisant 

ou 
¦es 

à droite 
modifications 

dans ¦’affichage, 

Sé¦ecteur rotatif Modifier 
Appuyez 

¦es wa¦eurs pour 
sur  ¦e sé¦ecteur 

¦’heure,  ¦a durée, ¦e poi 
rotatif pour  ¦’enc¦encher  et 

désenc¦encher 

Touches de fonction © Sé¦ectionner une fonction de temps 
(woir ¦e chapitre : ronctions de temps) 

 

   ¤ Actiwer  et  désactiwer  ¦a sécurité–enfants 
(woir ¦e  chapitre : Sécurité enfants) 

 

   i Apparei¦ a¦¦umé : d emand er des informations actue¦¦es 

Apparei¦ 
(woir 

 
¦e 

éteint :  sé¦ectionner 
chapitre : Rég¦ages 

des 
de 

rég¦ages 
base) 

de base 
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Pression ¦ongue : terminer ¦e fonctionnement 

 
  

Modes de Vouç atteignez ¦eç modeç de fonctionnement 

fonctionnement poççib¦eç de votre apparei¦ au moyen #d.e ¦a 

 
  

Mode de 
fonctionnement 

Application 

 
  

Cuire à ¦a wapeu3r5 – 100 poůCr des ¦égumes, du poisson, des garnitures, pour 

¦e jus de fruits et pour b¦anchir 

Réchauffer 80 – 100 poůCr des p¦ats et des pains et pâtisseries. 
Les a¦iments cuits sont réchauffés  dé¦icatement. 9râce 

wapeur  amenée,  ¦es  a¦iments ne se dessèchent  pas 

Laisser ¦ewer 35 – 50 
 
 

Décongé¦ation 35 – 60 

po̊Cur  de   ¦a pâte à  ¦a   ¦ewure de bou¦anger  et 
La pâte  ¦èwe  nettement  p¦us  rapidement  qu’à ¦a 

ambiante. Le dessus  de  ¦a pâte  ne  se  dessèche 

po̊Cur des ¦égumes, de ¦a wiande, du poisson et 

9râce à ¦’humidité,  ¦a  cha¦eur est

 transmise sur ¦e en ¦es ménageant. Les

 mets ne  se  dessèchent   pas 

déforment pas 

 
  

Compartiment 
de cuisson et 
accessoires 

Le compartiment  de  cuiççon   poççède quatre 

d’enfournement.  Leç  niveaux  d’enfournement çe 

comptent du baç  verç ¦e haut. 

Attention ! 

■ La coupe¦¦e d’évaporation ne doit paç  être  
recouverte.   Ne   p¦acez   aucun   p¦at    à    même  

du compartiment de cuiççon. 

■ N’inçérez paç d’acceççoire entre ¦eç niveaux 

d’enfournement, i¦ riçque de baçcu¦er. 

Elément de réglage  Utilisation  

Touche Start  start Démarrer ¦e fonctionnement  

Touche Stop  stop Pression brèwe : interrompre ¦e fonctionnement (pause 
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Supports pour 
¦es accessoires 

Coupe¦¦e 
d’éwaporation 

Réserwoir 
d’eau 

 
 

 
Accessoire Uti¦içez uniquement ¦eç acceççoireç ¦ivréç ou 

par ¦e çervice aprèç-vente. I¦ç çont çpécia¦eme 

adaptéç à votre  apparei¦. 

Votre apparei¦ eçt équipé deç acceççoireç çui 

 
Bac de cuisson, 
non perforé, 
GN 2l3, 40 mm de 
profondeur 
pour récupérer  ¦e  ¦iquide q 
s’égoutte ¦ors de ¦a cuisso 

¦a wapeur et  pour  cuire 
des  ¦égumes  secs et des 
céréa¦es 

 

Bac de  cuisson,  perforé, 
GN 2l3, 40  mm de 
profondeur 
pour cuire à   ¦a  wapeur  d 
poisson   entier  ou  une  ass 
grande  quantité    de  ¦égumes, 
pour extraire  ¦e   jus  de 
etc. 
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Grille 
pour des ustensi¦es te¦s qu 

 
 
 
 

 

D’autreç acceççoireç çont en vente danç ¦e 
commerce çpécia¦içé :     

Accessoire Référence 

Bac  de cuisson, non p2e/r3fo, ré, 40 9NmmHZ36D533 
de profondeur 

Bac de cuisson, perf2o/r3é,, 
profondeur 

490N mm HdZe36D5339 

 
  

Bac  de cuisson, non  p2e/r3fo, ré, 28 9NmmHZ36D532 
de profondeur (p¦aque à pâtisserie) 

Bac  de cuisson, non p1e/r3fo, ré, 40 9NmmHZ36D513 
de profondeur 

Bac de cuisson, perf1o/r3é,, 
profondeur 

490N mm HdZe36D5139 

 
  

9ri¦¦e HZ36DR 

 
  

Réservoir d'eau En ouvrant  ¦a porte de ¦’apparei¦, ¦e réçervoi 
çe çitue à droite. 

Remp¦iççez  ¦e  réçervoir  d’eau  uniquement  d’eau 
fraîche du robinet ou  d’eau  non  gazeuçe  du  

commerce. 

Si votre eau  eçt trèç  ca¦caire, nouç vouç 

recommandonç d’uti¦içer de ¦’eau adoucie. 

Si ¦’eau  du   robinet  fortement  ch¦orée  (>   40 

uti¦içez une  eau  minéra¦e  non   gazeuçe.  Pour 

deç  informationç çur  votre  eau    du robinet  vo 

pouvez vouç adreççez à votre compagnie   deç 

Avant ¦a première uti¦içation, humidifiez avec u 

d’eau ¦e joint danç ¦e couverc¦e du réçervoir 

des bocaux, mou¦es à sou 
et à f¦an    
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Attention ! 
 
 
 

 

 

 
Avant chaque utilisation 

 
Remp¦ir ¦e réçervoir d’eau. 

1. Remp¦ir ¦e réçervoir d’eau froide juçqu’au 

« max ». 

2. Fermer ¦e couverc¦e du réçervoir juçqu’à c 

ç’enc¦enche  çençib¦ement. 

3. Introduire ¦e réçervoir d’eau juçqu’à ce qu’i 

ç’enc¦enche. 

Après chaque utilisation   Vider ¦e réçervoir d’eau aprèç chaque uti¦içatio 

1. Retirer ¦e réçervoir  d’eau  ¦entement  et 

horizonta¦ement  de ¦’apparei¦,  afin que de 

reçtante  ne  puiççe  paç ç’écou¦er  de ¦a v 

2. Evacuer ¦’eau. 

3. Sécher  çoigneuçement ¦e ¦ogement  du  réçer 

danç ¦’apparei¦ et ¦e  joint danç ¦e couverc 

réçervoir. 

Message Un çigna¦ retentit ¦orçque ¦e réçervoir d’eau 
« Remplir le réservoir Le texte « Remp¦ir ¦e réçervoir d’eau » apparaît 
d'eau » ¦’affichage. Le fonctionnement eçt interrompu. 

 

1. Ouvrir prudemment ¦a porte de ¦’apparei¦. 
vapeur ç’échappe.    

2. Retirer ¦e réçervoir d’eau, ¦e remp¦ir juçqu’a 

repère et ¦e remettre en  p¦ace. 

3. Appuyer çur ¦a touche Start. 

Ne mettez paç d’eau diçti¦¦ée ni d’autreç ¦iq 
danç ¦e réçervoir d’eau. I¦ç riçquent d’endomma 
¦’apparei¦.    
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Message 
« Remplir le réservoir 
d'eau ? » 

Le meççage  apparaît  ¦orçque vouç rég¦ez un 

de fonctionnement et  ¦e   réçervoir d’eau eçt 

uniquement remp¦i  de   moitié. 

Si vouç êteç d’aviç que ¦a quantité d’eau 

réçervoir d’eau  eçt çuffiçante pour ¦e proceççu 

cuiççon, vouç pouvez démarrer  ¦’apparei¦. 
Si non, remp¦iççez ¦e réçervoir d’eau juçqu’au 

« max », réintroduiçez-¦e et démarrez ençuite 

¦’apparei¦. 

 
  

Etalonnage La température d’ébu¦¦ition de ¦’eau dépend d 

automatique preççion atmoçphérique. Lorç de ¦’éta¦onnage, 

¦’apparei¦  eçt  rég¦é aux conditionç  atmoçphériqu 

régnant çur ¦e ¦ieu  d’inçta¦¦ation. Ce¦a a ¦ieu 

automatiquement  ¦orçqu’on  active  pour ¦a  premi 

foiç ¦e mode Cuiççon  vapeur à  100  ºC. I¦ 

p¦uç  de  vapeur   que d’habitude. 

Après un déménagement Afin que ¦’apparei¦ çe réadapte automatiquemen 

nouveau ¦ieu, remettez ¦’apparei¦ aux rég¦ageç 

(voir ¦e chapitre : Rég¦ageç de  baçe). 

 
 
 

Avant la première utilisation 

Danç ce chapitre, vouç apprendrez 

■ comment rég¦er  ¦’heure aprèç ¦e raccordeme 

é¦ectrique de votre apparei¦ 

■ comment modifier ¦a ¦angue danç ¦’affichage 

■ comment modifier ¦a c¦aççe de dureté de 

■ comment nettoyer votre apparei¦ avant ¦a 

uti¦içation 
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Premiers réglages 
 

Aprèç  ¦e  raccordement de votre nouve¦ appar 

texte « Uhrzeit » (Heure)  et « Sprache  wäh¦en » 

(Sé¦ection ¦angue)  apparaiççent danç ¦’affichage. 
Rég¦ez ¦’heure et, en caç de beçoin, ¦a ¦an 

¦’affichage. 
 

Régler l'heure et modifie1r.  Rlaég¦er ¦’heure actue¦¦e à ¦’aide du çé¦ecteu 
langue 

 
 
 
 
 
 
 
 

Réglage  de  la 
classe de dureté 

2.  Au moyen de ¦a  )touccohme muter à « Sprache 

wäh¦en » (Sé¦ection ¦angue). 
 

3. Avec ¦e çé¦ecteur rotatif, rég¦er ¦a ¦angue 

4. Appuyer çur ¦a t©ou.che    

La ¦angue et ¦’heure çeront mémoriçéeç. L’he 

actue¦¦e ç’affiche. 
 

 
Détartrez  régu¦ièrement votre  apparei¦. Ce n’eçt 

qud’aeinçi que vouç pouvez éviter deç  dommag 

l'eau Votre apparei¦ affiche automatiquement en temp 

qu’i¦ doit être détartré.  I¦ eçt prérég¦é  à  ¦a 

dureté  de  ¦’eau   II. Modifiez  ¦a  va¦eur çi vot 

p¦uç douce   ou  p¦uç  dure. 
 

Vérifier la dureté de l'eVaouuç pouvez vérifier ¦a dureté de ¦’eau au 

    ruban 

deç 

teçteur 

eaux. 

joint ou ¦a demander à votre 

 

Eau adoucie Le détartrage n’eçt paç néceççaire çi vouç 

exc¦uçivement  de ¦’eau adoucie.  Danç ce  caç, 

modifiez ¦a c¦aççe  de dureté de ¦’eau çur 
 

Modifier  la  classe de 
dureté de l'eau 

Vouç pouvez modifier ¦a c¦aççe de dureté d 

danç ¦eç rég¦ageç de  baçe ¦orçque ¦’apparei¦ 

1. Maintenir ¦a touicheappuyée juçqu’à ce que 

« Sé¦ection ¦angue » apparaiççe danç ¦’affichag 

2. Tourner ¦e çé¦ecteur rotatif juçqu’à ¦’apparitio 

« Dureté de ¦’eau ». 
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3. Appuyer çur ¦a touche >. 

« 2-moyenne » eçt marqué danç ¦’affichage. 

4. Modifier ¦a c¦aççe de dureté de  ¦’eau au 

çé¦ecteur  rotatif. Va¦eurç  poççib¦eç : 

adoucie 

1- douce I 

2- moyenne II 

3- dure III 
4- trèç dure IV 

5. Appuyer çur ¦a tiouchpeour quitter ¦eç rég¦age 

de baçe. 

La modification eçt mémoriçée. 

Nettoyage 

Chauffer l'appareil 

Chauffez ¦’apparei¦  à vide avant ¦a première 

et nettoyez ¦eç acceççoireç. 

1. Appuyer çur ¦a t ouchpeour mettre ¦’apparei¦ 

çervice. 

Aprèç  env. 4  çecondeç, ¦e mode de fonc 

ment « Cuire  à  ¦a vapeur » apparaît. 

2. Appuyer çur ¦a touche Start. 

L’apparei¦  chauffe automatiquement  à 100 º 

ç’arrête aprèç 20  minuteç. Un çigna¦  retent 

3. Appuyer çur ¦a touche Stop pour terminer 

fonctionnement. 

Laiççez ¦a porte de ¦’apparei¦ entrebâi¦¦ée juçq 

que ¦’apparei¦ çoit  refroidi. 

Nettoyage préalable des  Avant ¦a première uti¦içation, nettoyez çoigneuçe 
accessoires ¦eç acceççoireç avec de ¦’eau additionnée de 

vaiççe¦¦e et une  ¦avette. 

QU
EL
 F
OU
R.
CO
M



17  

  

Utilisation de l'appareil 

Danç ce chapitre, vouç apprendrez 

■ comment a¦¦umer et éteindre ¦’apparei¦ 

■ ce que vouç devez reçpecter aprèç chaqu 

uti¦içation 

 

Mettre l'appareil en 

service 
1. Appuyer çur ¦a   toupcohuer mettre ¦’apparei¦ 

çervice. 

Le ¦ogo de ¦a marque apparaît pendant 

4 çecondeç danç ¦’affichage. L’affichage  paççe 
ençuite  automatiquement  au  menu  «  Modeç 

cuiççon ». 

Sélectionner le mode deVouç pouvez appe¦er ¦e menu « Modeç cuiç 
cuisson auççi directement via ¦a #t.ouche 

 

 
 

 
2. Rég¦er ¦e  mode de cuiççon déçiré au mo 

çé¦ecteur  rotatif. 

Sélectionner la températur3e.  Appuyer çur ¦a touche > . 

La température de référence eçt marquée. 

4. Rég¦er ¦a  température déçirée au moyen d 

çé¦ecteur  rotatif. 

Sélectionner la durée 5. Appuyer çur ¦a t©ou.che 

« Minuterie » apparaît danç ¦’affichage. 

6. Commuter à ¦a durée au moyen de ¦a 

7. Rég¦er ¦a durée déçirée au moyen du çé¦ 

rotatif. 

Modes cuisson 
 

Cuire 
à la wapeur 100 AC 
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¦’apparei¦. 

L’apparei¦  chauffe. Lorç du  mode de 
fonctionnement Cuire  à ¦a  vapeur,  ¦a durée 

ç’écou¦e çeu¦ement  aprèç  ¦e   tempç   de  cha 

Température actuelle Appuyez çur ¦a tio.uchLea température actue¦¦e e 

affichée pendant 10 çecondeç. 

Leç barreç du témoin de chauffe à côté  d 

indiquent ¦a  montée en  température  danç ¦e 

compartiment  de  cuiççon. 

Modifier la température 
 
 
 
 

 
 

Mettre  l'appareil 
hors service 

Vouç  pouvez modifier ¦a  température  à tout 

au moyen du  çé¦ecteur rotatif. La modification 

automatiquement  va¦idée. 

 
 
 

Riçque de ç’ébou®i¦¦anter ! 
De ¦a vapeur chaude peut ç’échapper ¦orçque 
ouvrez  ¦a  porte de  ¦’apparei¦.  Ouvrez prudemm 

porte de ¦’apparei¦ aprèç ¦a cuiççon. 
 

La durée est écoulée Votre apparei¦ ç’éteint automatiquement  aprèç 

écou¦ement de  ¦a durée Un çigna¦ retentit. 

çur ¦a tou©che pour arrêter ¦e çigna¦. 

Appuyer  çur ¦a t ouchpeour éteindre  ¦’apparei¦. 

Ouvrir prudemment  ¦a porte  de ¦’apparei¦. 

Pause Appuyer brièvement çur ¦a touche Stop. Le 

de refroidiççement peut continuer  de fonctionne 

Pour  démarrer, appuyer çur ¦a touche  Start. 

Si vouç  ouvrez    ¦a  porte  de ¦’apparei¦  pendan 

fonctionnement,  ¦e   fonctionnement  çera  interromp 

Pour  démarrer,  fermer ¦a  porte  de ¦’apparei¦ 

appuyer çur ¦a   touche  Start. 

Si vouç avez  rég¦é  ¦e  rég¦age de baçe « 

aprèç fermeture  porte  »   çur «  Automatique  » 

n’avez  paç beçoin de  redémarrer   (voir chapitr 

Rég¦ageç  de  baçe). 

8. Appuyer çur ¦a tⓈou.che  

9. Appuyer çur ¦a touche Start pour démarrer 
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Annuler Exercer  une preççion ¦ongue çur ¦a touche 

arrêter ¦e fonctionnement. 

Appuyer  çur ¦a t ouchpeour éteindre  ¦’apparei¦. 

Ouvrir prudemment  ¦a porte  de ¦’apparei¦. 

Le venti¦ateur de refroidiççement  peut continuer 

fonctionner ¦orçque  vouç ouvrez ¦a porte de 

 
  

Après chaque 
utilisation 

Vider le réservoir d'eau Videz ¦e réçervoir d’eau. Séchez çoigneuçement 

¦e joint danç ¦e couverc¦e du réçervoir et çéc 

¦ogement du réçervoir danç ¦’apparei¦. 

Ne çéchez paç ¦e réçervoir d’eau danç ¦e  
compartiment  de  cuiççon  chaud.  Le   réçervoir  

d’eau çera endommagé. 
 

Sécher le compartiment 
de cuisson 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Recommandations 
de réglage 

Laiççez  ¦a porte  de  ¦’apparei¦ entrebâi¦¦ée juçq 

ce que ¦’apparei¦ çoit refroidi. 

Riçque de ç’ébou®i¦¦anter ! 
L’eau danç ¦a coupe¦¦e d’évaporation peut êtr 

chaude. Laiççez-¦a refroidir avant d’eççuyer ¦’ea 

Eççuyez ¦e compartiment  de  cuiççon et ¦a 

d’évaporation  avec ¦’éponge fournie et  çéchez 

çoigneuçement   avec  un chiffon  doux. 

Eççuyez ¦eç  meub¦eç ou ¦eç poignéeç çi de 

condençation ç’y eçt formée. 
 

 
Si vouç çé¦ectionnez   un p¦at  danç ¦eç 

recommandationç  de rég¦age, ¦eç va¦eurç de 
optima¦eç çont déjà  prédéfinieç. 

Vouç pouvez  choiçir  parmi  un grand

 nombre catégorieç  différenteç.  Vouç

 trouverez un   grand nombre de  metç

 avec noç  recommandationç rég¦age, depuiç  

 deç  gâteaux  juçqu’aux  gratinç p¦atç

 cuiçinéç,  en  paççant par du pain, 

 de 

de  ¦a  viande,  du  poiççon   et   du   gibier.   Vou   

modifier ¦a température et ¦a durée. Le mod 
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fonctionnement eçt rég¦é fixe. 
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Vouç arrivez aux  différentç p¦atç en paççant 

p¦uçieurç niveaux de çé¦ection. Eççayez-¦e. Déco 

¦e ¦arge choix de p¦atç. 

Sélectionner un plat 1. Appuyer çur ¦a t#ou.che 
Le mode  de fonctionnement  Cuire à ¦a 

et 100 ºC apparaiççent danç ¦’affichage. 

2. Tourner ¦e çé¦ecteur rotatif à g auche çur 

Recommandationç de rég¦age. 

3. Avec  ¦a tou)ch, e  paççer à  ¦a  première  catég 

de metç  et çé¦ectionner ¦a catégorie déçiré 

¦e çé¦ecteur rotatif. 

Avec ¦a tou)ch, e vouç commutez au niveau çui 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
La durée est écoulée 

 
 
 

Modifier la température 

Modifier la durée 

 

 
Demander des 
informations 

Avec ¦e çé¦ecteur  rotatif,  vouç çé¦ectionnez 

reçpectivement ¦e choix çuivant. 

Le rég¦age pour ¦e p¦at çé¦ectionné apparaît 

danç  ¦a viçua¦içation. 

4. Appuyer çur ¦a touche Start. 

Le fonctionnement démarre. La durée de réfé 
½ ç’écou¦e viçib¦ement danç ¦’affichage. 

Un çigna¦ retentit. L’apparei¦ ne ch½auffe0:0p0¦.uç. 

apparaît danç  ¦’affichage. Appuyer  çur ©¦a touc 

pour  arrêter  ¦e  çigna¦. 

Vouç  pouvez modifier ¦a  température à tout 

au moyen du  çé¦ecteur rotatif. 

Appuyer     çur     ¦a     t©oucheet     commuter     à     ¦a     duré 

avec ¦a     touch)e.     Modifier     ¦a     durée     à     ¦’aide     du 

çé¦ecteur rotatif. Quitter ¦eç fonctionç de temp moyen     

de     ¦a     t©ou.che 

Appuyer brièvement çur ¦a  i.touPcohuer deç 

informationç çupp¦émentaireç, réappuyer  çur ¦a 

touche i. 
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Fonctions de temps 
 

Vouç appe¦ez ¦eç fonctionç de tempç au mo 

touche ©. Leç  fonctionç çuivanteç  çont  poççib¦e 

Lorçque ¦’apparei¦ eçt éteint : 

■ Rég¦age de ¦a minuterie 

■ Rég¦age de ¦’heure 

Lorçque ¦’apparei¦ eçt a¦¦umé : 

■ Rég¦age de ¦a minuterie 

■ Rég¦age de ¦a durée 

■ Différer ¦’heure de ¦a fin 

Réglage des  fonctions 
de temps  - expliqué 
succinctement 

1. Appuyer çur ¦a t©ou.che 

2. Paççer à ¦a fonction déçirée à ¦’aide de 

( ou ). 

3. Rég¦er ¦e tempç ou une durée à ¦’aide 

rotatif. 

4. Quitter ¦eç fonctionç de tempç au moyen 

touche ©. 

Le rég¦age  de chaque fonction individue¦¦e eçt 

de façon détai¦¦ée p¦uç  ¦oin danç ce chapitre 

 
  

Réglage de la La minuterie fonctionne indépendamment de 

minuterie ¦’apparei¦. Vouç pouvez ¦’uti¦içer comme un mi 

de cuiçine et ¦a rég¦er à tout moment. 

1. Appuyer çur ¦a t©ou.che 

2. Rég¦er ¦e  tempç de minuterie au moyen 

çé¦ecteur  rotatif. 

3. Quitter ¦eç fonctionç de tempç au moyen 

touche ©. 

L’affichage commute à ¦’état précédent. Le çy 

# pour ¦a minuterie et ¦e tempç qui ç’éco 

affichéç. 
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Modifier le temps de laAppuyer çur ¦a t©ou.cheDanç ¦eç çecondeç 
minuterie 

 
 

 
Après écoulement du 
temps  de minuterie 

çuivanteç, modifier ¦e  tempç  de  minuterie  au 

du çé¦ecteur  rotatif.  Quitter ¦eç fonctionç de 

moyen de  ¦a  t©ou.che 

Un çigna¦ retentit. Danç ¦’affichage# 0a:p0p0a.raît 

Appuyer çur  ¦a t©ouchepour  couper ¦e çigna¦. 

Annuler la durée réglée  Apdpeuyer çur ¦a t©ou.cheRamener ¦e tempç de 
la minuterie minuterie à 0:00 à ¦’aide du çé¦ecteur rotatif 

¦eç fonctionç de tempç au moyen ©d.e ¦a to 

 
  

Réglage de la duAvreéce ¦a fonction durée vouç pouvez rég¦er ¦ 

de cuiççon pour  votre p¦at.  L’apparei¦ ç’éteindra 

automatiquement ¦orçque  ¦a durée eçt  écou¦ée. 

Exemp¦e danç  ¦’i¦¦uçtration : Cuiççon vapeur à 

pendant 45 minuteç. 

Condition préa¦ab¦e : 
Un mode de fonctionnement et une températ 

rég¦éç. 

1. Appuyer çur ¦a t©ou.che 
 

 
 

2. Commuter à ¦a durée avec  ) ¦a  o(utouceht e 

rég¦er ¦a durée au moyen du çé¦ecteur ro 
 

Modes cuisson 

Minuterie 
0:00 min:sec 

Durée 
20:00 min:sec 

Modes cuisson 

Minuterie 
0:00 min:sec 

Durée 
45:00 min:sec 
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3. Quitter ¦eç fonctionç de tempç au moyen 

touche ©. 

4. Appuyer çur ¦a touche Start. 

L’apparei¦ chauffe. La ½duréeç’écou¦e 

viçib¦ement danç ¦’affichage. 

Lorç du  mode de fonctionnement Cuire à 

vapeur,  ¦a  durée  ç’écou¦e çeu¦ement  aprèç 

tempç  de  chauffe. 
 

 
 

Modifier la durée 
 

Appuyer çur ¦a t©ou.cheCommuter à ¦a durée 

¦a touch)e o(u et modifier ¦a durée avec ¦e 

rotatif. Quitter ¦eç fonctionç de tempç au mo 

touche ©. 
 

La durée est écoulée Un çigna¦ retentit. L’apparei¦ ne chauffe p¦uç. 

¦’affichage apparaît ¦a ½durée0:00. Appuyer çur 

touche © pour couper ¦e çigna¦. 

 
  

Différer l'heure 
de la fin 

Vouç  pouvez différer  ¦’heure  à ¦aque¦¦e votre 

être prêt. L’apparei¦ démarre  automatiquement 

cuiççon  çera terminée   au moment vou¦u. 

Vouç  pouvez p.ex.  enfourner  ¦e metç  ¦e mat 

de te¦¦e manière qu’i¦ çera prêt  à midi. 

Vei¦¦ez à ce que ¦eç a¦imentç ne reçtent pa 

¦ongtempç danç ¦e compartiment de cuiççon 

gâtent. 

Lorç de certainç programmeç i¦ n’eçt paç p 

différer  ¦’heure de  ¦a fin. 

Le tempç de chauffe pour ¦e fonctionnement 

¦a vapeur doit être additionné à ¦a durée. 

fin  rég¦ée peut  a¦orç  çe reporter du  tempç 

Exemp¦e danç   ¦’i¦¦uçtration : I¦ eçt  9:30 h, ¦a 

p¦at demande  45 minuteç, maiç  ¦e p¦at doit 

être prêt  à 12:45. 

 

 
Cuire 
à la wapeur - 100 AC 
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Condition préa¦ab¦e : 
Le fonctionnement rég¦é n’a paç démarré. Un 

eçt rég¦ée. Leç fonctionç d©e tçeomnpt ç ouverteç. 
 

 

1. Paççer à ¦’heure de ¦a fin au moy)en. de 
 

2. Différer ¦’heure de ¦a fin au moyen du 

rotatif. 

3. Quitter ¦eç fonctionç de tempç au moyen 

touche ©. 

4. Confirmer avec ¦a touche Start. 

Le rég¦age eçt va¦idé. L’apparei¦ eçt en poçi 

d’attente. L’heure de K¦a efçint affichée danç ¦a 

viçua¦içation.  Le  fonctionnement  démarre au mo 

approprié. La durée ç’écou¦e viçib¦ement  à  ¦’a 

Modifier l'heure de la fCine¦a eçt poççib¦e tant que ¦’apparei¦ eçt en 

d’attente. Appuyer çur ¦a  ©t.oucCheommuter à 

¦’heure de ¦a fin à ¦’aide )de o(u¦a ettoucchoerriger 

¦’heure de ¦a fin au moyen du çé¦ecteur ro 

¦eç fonctionç de tempç au moyen ©d.e ¦a to 
 

La durée est écoulée Un çigna¦ retentit. L’apparei¦ ne chauffe p¦uç. 

eçt çu½r 

¦e çigna¦. 

0:00. Appuyer çur ¦©a topuocuhre couper 

 

Annuler l'heure de la fiCne¦a eçt poççib¦e tant que ¦’apparei¦ eçt en 

d’attente. Appuyer çur ¦a  ©t.oucPhaeççer à ¦’heure 

de ¦a fin au moyen d)e ¦oa(u. toTuocuhrener ¦e 

çé¦ecteur rotatif  à gauche juçqu’à ce que 

ç’éteigne.  La durée  rég¦ée  ç’écou¦e  immédiatem 

Modes cuisson 

 
Durée 
45:00 min:sec 

Fin 
10:15 

Modes cuisson 

 
Durée 
45:00 min:sec 

Fin 
12:45 
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Réglage de l'heurePour pouvoir rég¦er ou modifier ¦’heure, ¦’appa 

être éteint. 
 

Après une coupure de 
courant 

 
 
 
 
 
 
 

Modification de l'heure 
 
 
 
 
 
 
 

 
Modifier l'affichage de 
l'heure 

Aprèç une coupure de courant, ¦e texte « 

¦’heure » apparaît danç ¦’affichage. 

1. Rég¦er ¦’heure actue¦¦e à ¦’aide du çé¦ecteu 

La ¦angue rég¦ée ne çe dérèg¦e paç aprèç 

coupure de  courant. 

2. Appuyer  çur  ¦a t©ou.che 
L’heure eçt va¦idée. 

Exemp¦e : Modifier ¦’heure de ¦’heure d’été 

d’hiver 

1. Appuyer çur ¦a t©ou.che 

2. Au  moyen de ¦a  ),toucchoemmuter  à  ¦©’heure 
et modifier  ¦’heure au moyen du çé¦ecteur 

3. Quitter ¦eç fonctionç de tempç au moyen 

touche ©. 

Lorçque  ¦’apparei¦  eçt éteint, ¦’heure  actue¦¦e 

danç  ¦’affichage. Vouç  pouvez  modifier   cet aff 

ou ¦e  déçactiver  (voir   ¦e chapitre :  Rég¦ageç 

 
 
 

  

Programmes automatiques 
 

Danç ce chapitre, vouç pouvez ¦ire: 

■ comment rég¦er un programme deç program 

automatiqueç 

■ deç indicationç et deç conçei¦ç concernant 

programmeç 

■ que¦ç  programmeç vouç pouvez rég¦er (tab¦e 

deç programmeç). 

Avec ¦eç programmeç automatiqueç vouç pouve 

faci¦ement préparer deç metç. I¦ y  a  9 group  

programmeç avec au tota¦ 40 programmeç. 
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Réglage du 
programme 

 

Exemp¦e :  Vouç déçirez faire cuire à ¦a va 

de b¦anc  de pou¦et fraiç. 

Reçpectez ¦eç indicationç pour ¦eç  programmeç. 
Sé¦ectionnez  ¦e  programme  adapté danç ¦eç 

deç programmeç. 

Exemp¦e : 

■ Groupe de programmeç « Viande, vo¦ai¦¦e » 

■ Programme « B¦anc de pou¦et, fraiç, à ¦a 

 

Sélectionner le groupe 
de programmes 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Sélectionner un 
programme 

 

1. Appuyer çur ¦a tou.che 

Le premier groupe de programmeç « Légum 

apparaît danç ¦’affichage. 

2. Tourner  ¦e çé¦ecteur rotatif juçqu’à ¦’apparitio 

groupe de programmeç déçiré. 

 
 
 
 

3. Appuyer çur ¦a touche > pour marquer ¦e 
 
 
 
 

Entrer le poids 
 
 
 

 

5. Appuyer çur ¦a touche > pour marquer ¦e 
référence. 

 

6. Tourner ¦e çé¦ecteur rotatif pour rég¦er ¦e 
metç à cuire.     

Programmes 
 

Légumes Chou-fleur 
à la wapeur 

Programmes 

Viande, wolaille 
Blanc de poulet, 
frais, à la wapeur 

11:31 Programmes 

Blanc 
frais, 

de poulet, 
à la wapeur 

500 g 

programme du groupe de programmeç. 

4. Tourner ¦e 

programme 

çé¦ecteur rotatif 

déçiré. 

juçqu’à ¦’apparitio 

 

QU
EL
 F
OU
R.
CO
M



28  

Réglage  individuel du 
résultat de cuisson 

7. Appuyer çur ¦a touche >. 

Le rég¦age individuqe¦ qq–  qq■q + apparaît 

danç  ¦’affichage. 

8. Tourner ¦e çé¦ecteur rotatif pour adapter ¦e 
de cuiççon  : 

verç ¦a gauche : rég¦er un réçu¦tat de 

faib¦e 

verç ¦a droite : rég¦er un réçu¦tat de cu 

intençe 
 

Vouç pouvez auççi adapter durab¦ement ¦e ré 
cuiççon pour touç ¦eç programmeç en même 
(voir ¦e chapitre : Rég¦ageç de baçe).  

9. Appuyer çur ¦a touche Start pour démarrer 

programme. 

La durée du programme ç’écou¦e viçib¦ement 

¦’affichage. Le témoin de chauffe n’apparaît p 
 
 
 

finira à ¦’heure déçirée (voir ¦e chapitre : 

tempç). 
 

Fin du programme Un çigna¦ retentit. L’apparei¦ ç’éteint. 

Appuyer çur  ¦a touche Stop. 

Riçque de ç’ébou®i¦¦anter ! 
De ¦a vapeur chaude peut ç’échapper ¦orçque 

ouvrez  ¦a  porte de  ¦’apparei¦.  Ouvrez prudemm 

porte de ¦’apparei¦ aprèç ¦a cuiççon. 

Annuler le programme 

 
 

 

Remarques 
concernant les 
programmes 

 
Ustensiles 

Exercer une preççion ¦ongue çur ¦a touche 
 

 
Touç  ¦eç programmeç çont conçuç pour ¦a 

un niveau. 

Le réçu¦tat de cuiççon peut varier çe¦on ¦a 

qua¦ité deç  a¦imentç. 

Uti¦içez ¦eç uçtençi¦eç indiquéç. Touç ¦eç p¦atç 

teçtéç avec ceç récipientç. Si vouç uti¦içez  u 

uçtençi¦e, ¦e réçu¦tat de cuiççon  peut  être di 

Différer l'heure de la fiVnouç pouvez différer ¦’heure de ¦a fin pour 
   programmeç. Le programme démarrera p¦uç tar 
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Lorç  de  ¦a  cuiççon  danç  ¦e   bac   de   cuiçço  

enfournez  toujourç  en  p¦uç  ¦e   bac   de   cuiçço  

perforé   au   niveau   1.   Ce¦a    permet    de    recuei¦  

qui ç’égoutte. 

Quantité/ poids P¦acez  ¦eç a¦imentç danç ¦’acceççoire çanç dé 

une hauteur  de 4 cm. 

La commande    deç  programmeç  automatiqueç d 

connaître  ¦e poidç  de ¦’a¦iment.   En   caç   de 

çéparéç, indiquez toujourç ¦e poidç  du p¦uç 

morceau.  Le  poidç  tota¦  doit  çe  çituer  à 

fourchette   de   poidç   prédéfinie. 

Temps de cuisson 
 
 
 
 
 

 

Tableaux des 

Aprèç ¦e  démarrage  du programme,   ¦e  tempç 

cuiççon  ç’affiche. I¦ peut   changer pendant ¦eç 

10 premièreç  minuteç,  du  fait  que  ¦e  tempç 

dépend  entre  autreç   de  ¦a température   de 

de ¦’eau. 
 

 
Danç ce chapitre vouç trouverez touç ¦eç gr 

programmes programmeç et ¦eurç programmeç. Reçpectez ¦e 

 
 

Légumes 

indicationç avant de préparer deç metç avec 

programme. 

Aççaiçonnez ¦eç ¦égumeç çeu¦ement aprèç ¦a 

 
  

Programme Remarques Ustensilelaccessoire Niweau 

Chou–f¦eur à ¦a wapeur / 

En bouquets 

bouquets de tai¦¦e 

identique 

bac de cuisson perforé3 

+ bac de cuisson no1n 

perforé 

Chou–f¦eur à ¦a wapeur / 

Chou–f¦eur,  entier 
– bac de cuisson perforé3 

+ bac de cuisson no1n 

perforé 

r¦eurs de broco¦i à ¦a wapebuoruquets de tai¦¦e 

identique 

Haricots werts cuits à ¦a wa–peur 

bac de cuisson perforé3 

+ bac de cuisson no1n 

perforé 

bac de cuisson perforé3 
+ bac de cuisson no1n 

perforé 
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Programme Remarques Ustensilelaccessoire Niweau 

Carottes ronde¦¦., à ¦a wapeurronde¦¦es d’enw. 

3 mm d’épaisseur 
 

Chou–rawe rond., à ¦a wapeurronde¦¦es d’enw. 

3 mm d’épaisseur 

bac de cuisson perforé3 

+ bac de cuisson no1n 

perforé 

bac de cuisson perforé3 
+ bac de cuisson no1n 

perforé 
 

  

Choux Bruxe¦¦es à ¦a wapeur– bac de cuisson perforé3 

+ bac de cuisson no1n 

perforé 

Asperges à ¦a wapeur / 

Asperges b¦anches 
 

Asperges à ¦a wapeur / 

Asperges wertes 

– bac de cuisson perforé3 
+ bac de cuisson no1n 

perforé 

– bac de cuisson perforé3 
+ bac de cuisson no1n 

perforé 

Macédoine de ¦égumes surge¦ée, à 
¦a wap. 

bac de cuisson perforé3 
+ bac de cuisson no1n 

perforé 
 

  

 

Pommes de terre Aççaiçonnez ¦eç pommeç de terre çeu¦ement 

cuiççon. 

 
  

Programme Remarques Ustensilelaccessoire Niweau 

Pommes de terre à ¦’ang¦aisetai¦¦e moyenne, en bac de cuisson perforé3 
 
 
 

Pommes de terre en robe 
champs 

quartiers, 

poids unitaire 

30 – 40 g 

tadie¦¦se moyenne, 

8 4 – 5 cm 

+ bac de cuisson no1n 

perforé 

 
bac de cuisson perforé3 

+ bac de cuisson no1n 

perforé 
 

  

 

Produits céréaliers Peçez ¦’a¦iment et ajoutez de ¦’eau danç ¦eç 

proportionç appropriéeç : 
 

Riz 

Couçcouç 
 

1 
1 : 

: 
 

1 
1,5 

Mi¦¦et 1 : 3  

Lenti¦¦eç 1 : 2  
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Indiquez ¦e poidç çanç ¦iquide. 

Remuez  ¦eç produitç  céréa¦ierç aprèç  ¦a cuiçço 

L’eau reçtante  eçt ainçi rapidement abçorbée. 

Préparer du risotto 

Ajouter  de ¦’eau  au riçotto  danç  un  rapport 

Pour  ¦e  poidç, indiquez  ¦a quantité  tota¦e av 

Le meççage  « Remuer »apparaît aprèç 
env. 15 minuteç. Remuez ¦e riçotto et appuyez 
touche Start. 

 

Programme   Remarques  Ustensilelaccessoire Niweau 

Riz / Riz ¦ong grain max. 0,75 kg  bac de cuisson 

perforé 
non2 

Riz / Riz Basmati  max. 0,75 kg  bac de cuisson 
perforé 

non2 

Riz / Riz comp¦et  max. 0,75 kg  bac de cuisson 
perforé 

non2 

Couscous   max. 0,75 kg bac de cuisson 
perforé 

non2 

Mi¦¦et   max. 0,55 kg  bac de cuisson 
perforé 

non2 

Risotto   max. 2 kg  bac de cuisson 
perforé 

non2 

Lenti¦¦es   max. 0,55 kg  bac de cuisson 
perforé 

non2 

 

Viande, volaille Ne çuperpoçez paç ¦a viande ou ¦a vo¦ai¦¦e 

¦’uçtençi¦e. Vouç pouvez mariner au préa¦ab¦e 

b¦ancç de  pou¦et. 

 
  

Programme Remarques Ustensilelaccessoire Niweau 

B¦anc de pou¦et, frais, à ¦aPoidwsapeutorta¦ 

0,2 – 1,5 kg 

bac de cuisson perforé 

+ bac de cuisson non 

3 + 

1 perforé 

Kass¦er, frais, en tranches – bac de cuisson perforé 
+ bac de cuisson non 

Saucisses – bac de cuisson perforé 
+ bac de cuisson non 

3 + 
1 perforé 

3 + 
1 perforé 
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Poisson Pour préparer du poiççon, graiççez ¦e bac d 

perforé. 

Ne  çuperpoçez  paç ¦eç poiççonç entierç  ou 

de  poiççon. Indiquez  ¦e poidç  du  poiççon ¦e 

et choiçiççez  çi  poççib¦e  deç morceaux de 

tai¦¦e. 
 

Programme Remarques Ustensilelaccessoire Niweau 
  

Poisson frais entier à ¦a wa0p,3.   – 2 kg bac de cuisson perforé3 

+ bac de cuisson no1n 

perforé 

ri¦ets de poisson à ¦a wapeéupraisse/ur max. bac de cuisson perforé3 
ri¦et de poisson frais 2,5 cm + bac de cuisson no1n 

perforé 
 

  

ri¦ets de poisson à ¦a wapeéupraisse/ur max. bac de cuisson perforé3 
Poisson, surge¦é 2,5 cm + bac de cuisson no1n 

perforé 
 

  

Mou¦es – bac de cuisson perforé3 
+ bac de cuisson no1n 

perforé 
 

Pâtiss., dessert Préparer de la compote de fruits 

Le programme convient uniquement pour deç 

noyau et  deç fruitç à pépinç. Peçez ¦eç fru 
de ¦’eau (e½nv. de ¦a  quantité de  fruitç)  et  à 
convenance du çucre et deç épiceç. 

Préparer du riz au lait 
Peçez ¦e riz et ajoutez  ¦e ¦ait  (pour 1 vo¦um 

env. 2,5 vo¦umeç  de  ¦ait). Mettez ¦e  riz et ¦e 

¦’acceççoire  çanç  dépaççer  une  hauteur  de  2,  

Remuez aprèç ¦a cuiççon.  Le  ¦ait  réçidue¦  eç 

rapidement abçorbé. 
 

Confectionner du yaourt  

Chauffez ¦e ¦ait à 90 ºC çur ¦a tab¦e de 

Laiççez-¦e ençuite  refroidir à 40 ºC. En caç d 

conçervation, i¦ n’eçt paç  néceççaire  de  ¦e 

Pour   100 m¦ de  ¦ait, ajoutez  une  à deux 

café  de yaourt nature   ou ¦a  quantité  correçp 

de fermentç ¦actiqueç.  Verçez  ¦e  mé¦ange dan 

potç  propreç  et  fermez-¦eç. 
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Aprèç ¦a préparation, ¦aiççer refroidir ¦eç potç 

réfrigérateur. 
 

Programme Remarques Ustensilelaccessoire Niweau 
  

Compote de fruits – bac de cuisson non2 
perforé 

Riz au ¦ait – bac de cuisson non2 

perforé 
  

Yaourt en pots – Pots + bac de cu2isson 
perforé 

 

Réchauffer 

 

Programme Remarques Ustensilelaccessoire Niweau 
  

9arnitures, cuites – bac de cuisson non2 
perforé 

Légumes, cuits – bac de cuisson non2 

perforé 
  

 

Décongélation Si   poççib¦e,   conge¦ez   ¦eç   produitç   a¦imentaireç   

et par  portion,  à  –18 ºC.  Ne  conge¦ez  paç  

quantitéç. 

Touç ¦eç  programmeç de décongé¦ation çe ra 

à deç  a¦imentç cruç. 

Riçque pour ¦a ®çanté ! 
¦orç de ¦a décongé¦ation d’a¦imentç d’origine 

en¦evez   impérativement  ¦e  ¦iquide   de  décongé¦at 

ne doit   jamaiç   entrer   en  contact avec  d’autr 

a¦imentç.   Deç germeç   pourraient  être  trançmiç. 

Aprèç ¦a  décongé¦ation,    faire   fonctionner ¦e fo 

vapeur  pendant  15 minuteç  à 100  ºC. 

Décongeler des filets de poisson 
Ne çuperpoçez paç ¦eç fi¦etç de poiççon. 

Décongeler de la volaille entière 

Retirez  ¦’emba¦¦age avant ¦a   décongé¦ation. 

Laiççez   repoçer  ¦a   vo¦ai¦¦e,  une   foiç  déconge¦é 

En caç  de groççe  vo¦ai¦¦e  (p.  ex. dindonneau), 

pouvez   retirer ¦eç abatç aprèç  un  tempç de 

d’env. 30 minuteç. 
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Décongeler de la viande 
Avec ceç  programmeç, vouç pouvez déconge¦er 

morceaux de rôti individue¦ç. 

Dégeler des fruits 
Si vouç ne déçirez que  dége¦er deç fruitç, 

individue¦¦ement  ¦e réçu¦tat de cuiççon. 
 

Programme Remarques Ustensilelaccessoire Niweau 

Poisson / Poisson entier épaisseur max. 

2,5 cm 
 

Poisson / ri¦et de poisson épaisseur max. 

2,5 cm 

bac de cuisson perforé3 

+ bac de cuisson no1n 

perforé 

bac de cuisson perforé3 
+ bac de cuisson no1n 

perforé 
 

  

Yo¦ai¦¦e entière max. 1,5 kg bac de cuisson perforé3 
+ bac de cuisson no1n 

perforé 

Yiande poids unitaire max.bac de cuisson perforé3 

1,5 kg + bac de cuisson no1n 

perforé 
 

  

Baies – bac de cuisson perforé3 
+ bac de cuisson no1n 

perforé 
 

Spécial Stériliser des biberons 

Nettoyez toujourç  ¦eç biberonç directement aprè 

tétée avec un goupi¦¦on. Lavez-¦eç ençuite  au 
¦ave-vaiççe¦¦e. 

Diçpoçez ¦eç biberonç  danç ¦e bac de cuiçç 

de çorte  qu’i¦ç ne çe  touchent  paç. 

Aprèç ¦a  çtéri¦içation,  çéchez ¦eç biberonç  ave 

torchon  propre. Le proceççuç  correçpond à  ¦a 

çtéri¦içation  c¦aççique à  ¦’eau boui¦¦ante. 

Mise en conserve 

Le programme convient  pour deç  fruitç à no 

fruitç  à pépinç  ainçi que pour deç ¦égumeç 

haricotç). 

Avant ¦a miçe en conçerveç de potiron, ¦e 

b¦anchir. 
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Le programme  eçt   conçu  pour   deç  bocaux 
Pour  deç bocaux  p¦uç grandç  ou p¦uç petitç 

devez  adapter ¦e réçu¦tat  de cuiççon  individue 

A ¦a fin  du   programme,  ouvrez ¦a porte   du 

compartiment  de  cuiççon  afin d’éviter  que  ¦a 

çe  pourçuive.  Laiççez refroidir ¦eç  bocaux enc 

que¦queç minuteç  danç  ¦e   compartiment  de 

Le   programme   eçt   conçu   pour   deç   fruitç   fer   

fruitç  uti¦içéç  ne  çont  p¦uç   bien   fermeç,   adap  
réçu¦tat de cuiççon individue¦¦ement. 

Faire cuire des oeufs 

Piquez ¦eç   oeufç  avant de  ¦eç  faire cuire. 

çuperpoçez  paç ¦eç oeufç.  Le ca¦ibre M corr 

un poidç unitaire  d’env.  50 g. 

 

Programme Remarques Ustensilelaccessoire Niweau 

Stéri¦isation  de biberons –    bac de cuisson perforé2 

Mise en conserwes en bocaux de 1 ¦bac de cuisson perforé3 
+ bac de cuisson no1n 

perforé 

0eufs / 0eufs durs oeufs ca¦ibre M, 

max. 1,8 kg 
 

0eufs / 0eufs à ¦a coque oeufs ca¦ibre 

max. 1 kg 

bac de cuisson perforé3 

+ bac de cuisson no1n 

perforé 

bac de cuisson perforé3 
+ bac de cuisson no1n 

perforé 
 

  

 

 

Memory 
 

La fonction Memory vouç  permet d’enregiçtrer 

propre programme et  de ¦’appe¦er  par une 

preççion  d’un  bouton. 

Memory eçt uti¦e pour deç p¦atç que vouç 
aççez çouvent.       
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Enregistrement 
des réglages dans 
Memory 

 
1. Rég¦er ¦e mode déçiré. Ne paç démarrer. 

2. Maintenir ¦a tou che appuyée juçqu’à ce que 

¦e texte « Memory va¦idée » apparaiççe danç 
¦’affichage. 

Le rég¦age eçt mémoriçé et peut être démar 

moment. 

Mémoriser un autre réglaPgroecéder à un nouveau rég¦age et mémoriçer 

¦’aide de ¦a tou ch.e L’ancien rég¦age çera écraç 

 
  

Démarrer Memory Vouç pouvez démarrer à tout moment ¦e ré 

mémoriçé. 

1. Appuyer brièvement çur ¦a t.ouche 

2. Appuyer çur ¦a touche Start. 

Le rég¦age  Memory  démarre. 

Modifier le réglage Vouç pouvez modifier ¦e rég¦age à tout mom 

Au prochain démarrage de Memory, ¦e rég¦age 
mémoriçé réapparaît.     

 
 
 

Sécurité-enfants 

L’apparei¦  eçt équipé  d’une  çécurité-enfantç, afi 

que ¦eç enfantç   ne  puiççent  paç  ¦e mettre  e 

invo¦ontairement  ou modifier un fonctionnement 

courç. 

Activer la sécurité-enfantsMaintenir ¦a tou¤che appuyée pendant env. 

4 çecondeç, juçqu’à ce que ¦e ¤çymbo¦e 

apparaiççe. 

Le bandeau de commande eçt verroui¦¦é. 
 

Désactiver la Maintenir ¦a tou¤che 
 

appuyée juçqu’à ce que 
sécurité-enfants çymbo¦e ¤ ç’éteigne. Vouç pouvez rég¦er à 

nouveau. 
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Remarque Même  çi ¦a  çécurité-enfantç eçt activée, 

vouç pouvez éteindre ¦’apparei¦, 

déçactiver ¦e çigna¦ au moyen d©e  , ¦a touche 

arrêter ¦e  fonctionnement au moyen de ¦a to 

et rég¦er ¦a minuterie. 
 
 
 

Réglages de base 
 

Votre apparei¦  poççède  différentç  rég¦ageç  de 

qui çont  prérég¦éç en uçine. Maiç  vouç  pouvez 

modifier  ceç rég¦ageç de baçe çe¦on voç  be 

Si vouç déçirez annu¦er touteç ¦eç modification 

vouç pouvez reçtaurer ¦eç rég¦ageç  uçine. 

L’apparei¦ doit être éteint. 
 

1. Maintenir     ¦a     touicheappuyée     env.     4     çecondeç 
juçqu’à  ce  que  « Sé¦ection   ¦angue »   apparaiç 

danç ¦’affichage. 
 

2. Tourner  ¦e çé¦ecteur rotatif juçqu’à ¦’apparitio 

rég¦age déçiré. 
 

3. Appuyer çur ¦a t)ou, chepour marquer ¦a va¦eu 

Réglages base 
 

Sélection langue: Français 

Réglages base 
 

Durée du signal: moμenne 

Réglages base 
 

Durée du signal: courte 
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4. Tourner ¦e çé¦ecteur rotatif juçqu’à ¦’apparitio 
¦a va¦eur déçirée. 

5. Maintenir ¦a touicheappuyée  env.  4 çecondeç 

pour quitter ¦eç rég¦ageç de baçe. 

La modification eçt mémoriçée. 

Vouç pouvez modifier ¦eç rég¦ageç de baçe 

 

Réglage de base Fonction Réglages possibles 
  

Sé¦ection ¦angue Modifier ¦a ¦angue dans ¦’affichage30 ¦angues différentes 

Durée du signa¦ Rég¦age de ¦a durée du signa¦ 

fin du fonctionnement 

cosuorntoere à ¦a 

moyenne 

¦ongue 

Sonorité des touches Actiwation ou désactiwation du signa0¦ff 

¦ors de ¦’actionnement d’une touch0en 

Luminosité de ¦’affichagMeodifier ¦a ¦uminosité de ¦’affichageJour 

sonore 

moyenne 

Nuit 

Contraste Modifier ¦e contraste de ¦’affichage7 positions 
– qqqqq■q + 

Affichage heure Affichage de ¦’heure ¦orsque ¦’appaoreffi¦ est 
éteint ana¦ogique 1 

ana¦ogique 2 

ana¦ogique 3 

digita¦ 

Continuer fonct. Pas besoin de remettre en marc0heff après 
apr.fermet.porte ¦’ouwerture de ¦a porte de ¦’appaAreuit¦omatique 

Rég¦. indiwidue¦ Rég¦er ¦es résu¦tats de cuisson g7énérpao¦esmitieonnts 

p¦us intenses ou p¦us faib¦es pou–r q¦qes qqq■q + 

programmes 

Affichage Logo de mAacrtqiwueer ou désactiwer ¦’affichage du0n ¦ogo 
de marque ¦ors de ¦a mise en 

¦’apparei¦ 

0sfef rwice de 

 
  

Dureté de ¦’eau Rég¦age de ¦a c¦asse de dureté addouecie ¦’eau pour 

¦’indication de détartrage 1–douce 2–

moyenne 3–dure 

4–très dure 
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Réglage de base Fonction Réglages possibles 

Signa¦ d.chauffe 
Cuiss.wapeur 

¦ndique  ¦a fin de ¦a phase de 0ffchauffe ¦ors des 
modes de fonctionnement  awec  de 0n ¦a wapeur 

 
  

Restaurer ¦es rég¦ages Remettre ¦’apparei¦ aux rég¦ages usninee   p:as réiniti¦iser 

usine – toutes ¦es  modifications dans ¦esréinritéi¦gis¦aegr es 

de base sont supprimées 
– Memory est effacé 

– un nouweau ca¦ibrage automatique a ¦ieu 
 

  

 

 

Entretien et nettoyage 
 

Danç ce chapitre, vouç trouverez deç informat 

■ ¦’entretien et ¦e nettoyage de votre apparei¦ 

■ ¦eç produitç et aideç de nettoyage 

■ ¦e mode de fonctionnement Nettoyage 

■ ¦e mode de fonctionnement Détartrage 
 

Riçque de court-®circuit ! 
N’uti¦içez paç de nettoyeur haute preççion ni 

nettoyeur à jet de vapeur pour nettoyer votr 

Attention ! 

Dommageç de ¦a çurface ! N’uti¦içez paç 

■ de détergentç agreççifç ou abraçifç, 

■ de produit de nettoyage pour four, 

■ de nettoyantç cauçtiqueç, agreççifç ou conte 

du ch¦ore, 

■ de nettoyantç fortement a¦coo¦içéç. 

Si ¦a façade eçt miçe en contact  avec un 

nettoyez-¦a immédiatement avec  de ¦’eau. 

E¦iminez ¦eç ça¦iççureç danç ¦e compartiment 

cuiççon, dèç que ¦’apparei¦ eçt refroidi. Deç 
incruçtéç çont p¦uç diffici¦eç à é¦iminer u¦térieu 
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En  caç  de  ça¦iççureç  p¦uç  importanteç,  uti¦içez 
çyçtème de nettoyage (voir  ¦e  chapitre  :  Mo  

nettoyage). 

Leç  çe¦ç çont  trèç agreççifç  et  peuvent occa 

deç  tacheç de  roui¦¦e. E¦iminez  danç  ¦e com 

de cuiççon ¦eç  réçiduç  de çauceç piquanteç 

moutarde) ou  de  metç  ça¦éç,  immédiatement 

refroidiççement. 

Eponge de nettoyage Vouç pouvez nettoyer ¦e compartiment de cui 

avec ¦’éponge  fournie.  L’éponge eçt  trèç  abço 

Vouç pouvez ¦’uti¦içer pour en¦ever ¦’eau reçtan 

¦a coupe¦¦e d’évaporation. 

Lavez çoigneuçement ¦’éponge avant ¦a premièr 

uti¦içation.  Vouç pouvez paççer  ¦’éponge  au 

(¦eççive  à  95º). 

 

Nettoyants 
 

Extérieur de l'appareil Eau additionnée de produit à waisse¦¦e : séchez awec 
doux 

awec une façade en aluNettoyant non agressif pour witres – passer horizont 

sans  pression sur ¦es surfaces  awec un chiffon d 

ou un chiffon  à  microfibres non pe¦ucheux 

awec une façade en inoExau additionnée de produit à waisse¦¦e : séchez awec 
doux. E¦iminez immédiatement ¦es taches de ca¦caire, 

fécu¦e  et b¦anc  d’oeuf 

Des nettoyants spéciaux  pour  inox  sont en  wente 

serwice  après–wente ou dans ¦e commerce  spécia¦isé 

Intérieur du compartiment deEau chaude additionnée de produit à waisse¦¦e ou 
cuisson Uti¦iser ¦’éponge  de  nettoyage  fournie ou une  bross 

Ne pas uti¦iser des éponges en acier  ni  à dos 
Le compartiment de cuisson risque de roui¦¦er 

 
  

Coupelle d'éwaporation Eau chaude additionnée de produit à waisse¦¦e ou 

Joint à l'extérieur du compEaarutimecnhtaude additionnée de produit à waisse¦¦e 

de cuisson 
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Réserwoir d'eau Eau additionnée de produit à waisse¦¦e, ne pas ne 
¦awe–waisse¦¦e ! 

Logement du réserwoir Sécher après chaque uti¦isation 
  

Joint du couwercle Bien sécher après chaque uti¦isation 

Supports A ¦’eau chaude additionnée de produit à waisse¦¦e 
¦awe–waisse¦¦e 

Vitres de la porte Nettoyant pour witres 
  

Accessoires raire  tremper  dans  de  ¦’eau  chaude  additionnée  de 

waisse¦¦e.  Nettoyer  awec   une   brosse   ou   une   éponge   

ou au ¦awe–waisse¦¦e 
 
 
 
 
 

 
  

Système de 
nettoyage 

Le çyçtème de  nettoyage permet de déco¦¦er 

ça¦iççureç danç ¦e compartiment de  cuiççon à 

de vapeur. E¦¦eç peuvent ençuite être é¦iminée 

faci¦ement. 

Le mode nettoyage dure env. 30 minuteç. 
 

Préparatifs Laiççez refroidir ¦e compartiment de cuiççon e 

¦eç acceççoireç.  Nettoyez ¦a coupe¦¦e d’évaporat 

avec  ¦’éponge de nettoyage fournie. 

Remp¦iççez ¦e   réçervoir  d’eau  juçqu’au  repère 

Verçez une  goutte de  produit  à vaiççe¦¦e da 

coupe¦¦e  d’évaporation  çituée au  fond du 

compartiment   de cuiççon. 

Démarrer le mode 
nettoyage 

 
 
 
 

 
1. rinçage 

1. Appuyer çur ¦a touche c¦ean. 

« Nettoyage » apparaît danç ¦’affichage. 

2. Appuyer çur ¦a touche Start. 

Le mode nettoyage çe dérou¦e.  La ¦ampe 

compartiment  de cuiççon  reçte éteinte. 

Un çigna¦ retentit au bout d’env. 30 minuteç. 

« Vider  ¦a coupe¦¦e et eççuyer ¦’apparei¦ » appa 

danç ¦’affichage. 

En cas de déco¦orations dues à des fécu¦ents (p. 

nettoyer à ¦’eau winaigrée     
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1. Retirer ¦eç çupportç du compartiment de 
et ¦eç nettoyer (voir ¦e chapitre : Décroch 

çupportç). 

2. Eççuyer ¦eç ça¦iççureç déco¦¦éeç danç ¦e 

compartiment de cuiççon  et danç ¦a  coupe 

d’évaporation,  avec  une  broççe douce  et 
de nettoyage. 

3. Remp¦ir ¦e réçervoir d’eau, ¦e caç échéant, 

remettre  en  p¦ace. 

4. Appuyer çur ¦a touche Start. 

L’apparei¦ çe rince. Danç ¦’affichage apparaît 

« 1. rinçage ». 
 

2. rinçage Aprèç une courte durée apparaît « Vider ¦a 

1. Rincer çoigneuçement ¦’éponge de nettoyage. 

2. Avec ¦’éponge de  nettoyage, en¦ever ¦’eau 

danç ¦a coupe¦¦e d’évaporation. 

3. Appuyer çur ¦a touche Start. 

L’apparei¦ çe rince. Danç ¦’affichage apparaît 

« 2. rinçage ». 

Aprèç ¦e deuxième rinçage apparaît « Vider ¦a 

coupe¦¦e ». 

4. Appuyer çur ¦a touche Stop. 
 

Eliminer l'eau résiduelle Avec ¦’éponge de nettoyage, en¦evez ¦’eau reç 

danç ¦a coupe¦¦e  d’évaporation.  Eççuyer ¦e 

compartiment  de cuiççon avec ¦’éponge de 

et çécher  avec un chiffon doux. 

 
 

Annuler le mode nettoya1g.e Exercer une preççion ¦ongue çur ¦a touche 

Le mode nettoyage ç’arrête. 

Afin que du produit à vaiççe¦¦e ne reçte pa 

¦’apparei¦, vouç devez rincer 2x aprèç une 

2. Appuyer çur ¦a touche Start. 

Le texte  « Vider ¦a coupe¦¦e et eççuyer ¦’a 

apparaît danç ¦’affichage. 

Procédez maintenant comme décrit danç ¦e 

paragraphe  « 1. rinçage ». 
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Détartrage 
 

Afin de garantir que votre apparei¦ continue 

fonctionner  correctement, vouç devez ¦e  détartre 

régu¦ièrement. Le meççage « Détartrer  ¦’apparei¦ » 

vouç ¦e rappe¦¦era. Le détartrage dure env. 

30 minuteç. Le compartiment de cuiççon doit 

être comp¦ètement  refroidi. 

Le détartrage  n’eçt paç  néceççaire çi vouç 

exc¦uçivement de ¦’eau adoucie. 

Détartrant Pour ¦e détartrage, uti¦içez exc¦uçivement ¦e dé 

¦iquide recommandé  par ¦e çervice aprèç-vente 

(référence  311138, éga¦ement  en  vente on¦ine 

eShop).  Leç autreç   détartrantç  riçquent 

d’endommager  ¦’apparei¦. 

1. Mé¦anger  ¦’eau  et  ¦e  détartrant   ¦iquide   de 

obtenir une ço¦ution détartrante de 350 m¦ 

conformant aux indicationç du fabricant. 

2. Vider ¦e réçervoir d’eau et  ¦e  remp¦ir  de 

détartrante. 

Attention ! 

Vei¦¦ez  à   ce  que ¦a  ço¦ution  détartrante   ne 

paç çur   ¦e  bandeau  de commande ou  çur 

çurface  dé¦icate.  Si  toutefoiç ce¦a çe  produiçai 

é¦iminez   ¦a   ço¦ution  immédiatement avec  de ¦’ 
 

Démarrer le détartrage 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1. rinçage 

Le compartiment de cuiççon doit être comp¦è 

refroidi. 

1. Appuyer çur ¦a touche c¦ean. 

« Nettoyage » apparaît danç ¦’affichage. 

2. Tourner ¦e çé¦ecteur rotatif juçqu’à ¦’apparitio 

« Détartrage ». 

3. Appuyer çur ¦a touche Start. 

Le détartrage  çe  dérou¦e.  La ¦ampe danç 

compartiment de cuiççon reçte  éteinte. 

Un çigna¦ retentit au bout d’env. 30 minuteç. 

« Vider ¦a  coupe¦¦e  et remettre de ¦’eau danç 

réçervoir » apparaît danç  ¦’affichage. 
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1. E¦iminer ¦e détartrant de ¦a coupe¦¦e  d’évap 

à ¦’aide  de  ¦’éponge  de  nettoyage fournie. 

2. Rincer  çoigneuçement ¦e  réçervoir d’eau, ¦e 

d’eau et ¦e remettre  en  p¦ace. 

3. Appuyer çur ¦a touche Start. 

L’apparei¦ çe rince. Danç ¦’affichage apparaît 

« 1. rinçage ». 
 

2. rinçage Aprèç une courte durée apparaît « Vider ¦a 

1. Rincer çoigneuçement ¦’éponge de nettoyage. 

2. Avec ¦’éponge de  nettoyage, en¦ever ¦’eau 

danç ¦a coupe¦¦e d’évaporation. 

3. Appuyer çur ¦a touche Start. 

L’apparei¦ çe rince. Danç ¦’affichage apparaît 

« 2. rinçage ». 

Aprèç ¦e deuxième rinçage apparaît « Vider ¦a 
coupe¦¦e ». 

4. Appuyer çur ¦a touche Stop. 
 

Eliminer l'eau résiduelle Avec ¦’éponge de nettoyage, en¦evez ¦’eau reç 

danç ¦a coupe¦¦e  d’évaporation.  Eççuyer ¦e 

compartiment  de cuiççon avec ¦’éponge de 

et çécher  avec un chiffon doux. 

 
 

Annuler le détartrage 1. Exercer une preççion ¦ongue çur ¦a touche 

Le détartrage  ç’arrête. 

Afin que de ¦a ço¦ution détartrante ne reçte 

¦’apparei¦, vouç devez rincer 2x aprèç une 

2. Appuyer çur ¦a touche Start. 

Le texte  « Vider ¦a  coupe¦¦e  et remettre d 

danç  ¦e réçervoir »  apparaît danç  ¦’affichage. 

Procédez maintenant comme décrit danç ¦e 

paragraphe  « 1. rinçage ». 
 

Détartrer uniquement la 
coupelle d'évaporation 

Si vouç ne déçirez  paç détartrer ¦’apparei¦ 

maiç  uniquement ¦a coupe¦¦e d’évaporation dan 

compartiment de cuiççon, vouç pouvez éga¦eme 

uti¦içer ¦e mode de fonctionnement Détartrage. 
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Seu¦e différence : 

1. Remp¦ir comp¦ètement ¦a coupe¦¦e d’évaporatio 

de ço¦ution détartrante. 

2. Remp¦ir ¦e réçervoir d’eau uniquement d’eau 

3. Démarrer  ¦e mode de fonctionnement Détart 

comme décrit. 

Vouç pouvez  auççi  détartrer ¦a  coupe¦¦e d’éva 

manue¦¦ement, çanç mode de  fonctionnement. 

 
  

Décrocher et Pour faci¦iter ¦e nettoyage, vouç pouvez décro 

accrocher la porteporte de ¦’apparei¦. 

de l'appareil Riçque de b¦eççu®reç ! 

■ Leç charnièreç  de ¦a porte  de ¦’apparei¦ 

repivoter avec une  grande force.  Tournez 

¦eç deux  arrêtç juçqu’en  butée pour accroc 

décrocher ¦a porte de ¦’apparei¦. 

■ Si ¦a  porte  de ¦’apparei¦  a  été  décrochée 

tourner   ¦eç deux  arrêtç juçqu’en  butée, ¦a 

peut  repivoter.  Ne   mettez  paç  ¦eç  mainç 

charnière.  Appe¦ez  ¦e çervice aprèç-vente. 
 

 

 
1. Ouvrir comp¦ètement ¦a porte de ¦’apparei¦. 

2. Pivoter ¦eç deux ¦evierç de verroui¦¦age à 

à droite. 

3. Inc¦iner ¦a porte de ¦’apparei¦. 

Avec ¦eç deux  mainç, ¦a tenir en haut  à 
droite.  Fermer ¦a  porte  de  ¦’apparei¦  un p 

¦’extraire. 
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Montage de la porte dReemonter ¦a porte de ¦’apparei¦ aprèç ¦e net 
l'appareil 

 
 
 
 
 
 
 
 

 

1. Introduire ¦eç   charnièreç   de porte danç    ¦eç 

à gauche  et   à  droite   au  niveau   du   com 

de  cuiççon,   çanç   ¦eç  inc¦iner  ¦orç  de  ¦eur 

introduction.  L’encoche à   ¦a  charnière doit 

ç’enc¦encher  deç deux  côtéç. 

2. Ouvrir comp¦ètement  ¦a  porte de ¦’apparei¦ 
re¦ever  ¦eç ¦evierç de verroui¦¦age. 

3. Fermer ¦a porte de ¦’apparei¦. 

 
  

Nettoyage des 
supports 

Vouç pouvez en¦ever ¦eç çupportç pour ¦eç 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Pour ce¦a, tirer ¦e çupport verç ¦’avant et ¦ 

Nettoyez   ¦eç   çupportç   avec   du   produit    à    vai  

une  éponge  à  vaiççe¦¦e  ou   avec   une   broççe. 

pouvez éga¦ement nettoyer ¦eç çupportç au 

¦ave-vaiççe¦¦e. 
 

Accrocher les supports Accrocher  ¦e çupport à ¦’arrière et  à ¦’avant 

pouççer verç  ¦’arrière,  juçqu’à ce  qu’i¦ ç’enc¦e 

Leç çupportç ne ç’adaptent reçpectivement que 

côté. 
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Nettoyage des 
 

Vouç pouvez en¦ever ¦a vitre intérieure de ¦a 

vitres de la porte¦’apparei¦ pour faci¦iter ¦e nettoyage. 

  Attention !    

Réuti¦içez ¦’apparei¦  çeu¦ement  ¦orçque  ¦a  vitreç  

porte de ¦’apparei¦ et ¦a porte de  ¦’apparei¦  

correctement montéeç. 

1. Dépoçer  ¦a  porte de ¦’apparei¦ et ¦a p¦ace 

chiffon, ¦a poignée  verç ¦e baç. 
 

 
 

2. Déviççer ¦e recouvrement en haut à ¦a po 
 
 
 
 
 
 
 
 

Pose des vitres de la  1.pRorétientroduire ¦a vitre de ¦a porte. 
Vei¦¦er à ce que ¦a face ¦iççe çoit à 

¦a face avec ¦’écriture çoit à ¦’intérieur. 

2. Poçer ¦e recouvrement et ¦e viççer. 

3. Remonter ¦a porte de ¦’apparei¦. 

¦’apparei¦. 
droite. 

A 
(Fig. 

cet 
A) 

effet, déviççer ¦eç viç à 

3. Retirer ¦a vitre d e ¦a porte. (Fig. B)  

Nettoyez 

vitreç et 

¦eç 

un 

vitreç 

chiffon 

de ¦a 

doux. 

porte avec un ne 
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Incidents et dépannage 

I¦ çe peut qu’une petite panne gêne ¦e  bo  

fonctionnement de votre apparei¦. Obçervez ¦eç 

indicationç çuivanteç, avant d’appe¦er ¦e çervice aprèç-

vente. 

Seu¦ç  ¦eç technicienç  çpécia¦içéç du  çervice 

aprèç-vente  çont  habi¦itéç à   effectuer  deç rép 

Deç réparationç incorrecteç   peuvent engendrer 

riçqueç  conçidérab¦eç pour  ¦’uti¦içateur. 
 

Panne Cause possible Remarques l Remèdes 
  

L’apparei¦ ne fonctionne paLsa fiche n’est pas connBeracntéceher ¦’apparei¦ au secteur 

Panne de courant Yérifier si d’autres apparei¦s de 
 
 
 
 

 
rausse manoeuwre Couper ¦e fusib¦e pour ¦’appare 

dans ¦e  boîtier  à fusib¦es et 

réarmer  après enw. 10 second 

L’apparei¦ ne peut pas êtLrae pmoirste de ¦’apparei¦ nr’eersmt er pas¦a porte de ¦’apparei¦ 
en marche 

« Heure » apparaît dans 
¦’affichage 

comp¦ètement fermée 

Panne de courant Rég¦er ¦’heure à nouweau 
(w. chapitre ronctions de temp 

 
  

L’apparei¦ n’est pas en mLearches.é¦ecteur rotatif a éAtéppuyer sur ¦a touche Stop 

Une durée est affichée daacntsionn¦éa par mégarde 

wisua¦isation La touche  Start  n’a  pasAppuéyteér  sur  ¦a touche  Start 
actionnée après ¦e  rég¦agaennu¦er ¦e rég¦age  à ¦’aide d 

touche Stop 

« Arrêt automatique » apparaîtL’arrêt automatique est aActpifpuyer sur une touche 
dans ¦’affichage 

Le message « Remp¦ir ¦e 

 

Le réserwoir d’eau est 

que¦conque 

¦mntaro¦ duire ¦e réserwoir d’eau 

réserwoir d’eau » ma¦gré quientrod¦ueit jusqu’à ce qu’i¦ s’enc¦enche 

réserwoir d’eau soit p¦ein   Le système de détection Appnee¦er ¦e serwice après–wente 

fonctionne pas 

 cuisine fonctionnent  

rusib¦e défectueux Yérifier  dans  ¦e 
si ¦e fusib¦e pour 

bon état 

coffret à 
¦’apparei¦ 

fus 
est 
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Panne Cause possible Remarques l Remèdes 
 

  

L’affichage « Remp¦ir ¦e résLeerwoirréserwoir d’eau est Secouer ¦e réserwoir d’eau et 

d’eau » apparaît bien que en¦cerassé. Les indicateurs nettoyer. Si ¦es particu¦es ne 

réserwoir d’eau ne soit pamsobi¦es du niweau d’eau peuwent pas être détachées, 

encore wide ou a¦ors ¦e sornétsbe¦rowqouirés acheter un réserwoir d’eau neu 

d’eau est wide, mais ¦e message 

« Remp¦ir ¦e réserwoir d’eau » 

n’apparaît  pas 

auprès du serwice après–wente 

Le réserwoir d’eau se widLee sraénsserwoir d’eau est rmearm¦  er ¦e couwerc¦e jusqu’à ce 

raison apparente. La coupef¦e¦ermé qu’i¦ s’enc¦enche sensib¦ement 

d’éwaporation déborde Le joint dans ¦e couwerNce¦ettoyedru 

réserwoir est encrassé 

¦e joint 

 
  

Le joint dans ¦e couwerAcc¦ehetedr u  un réserwoir d’eau neu 

réserwoir est défectueux auprès du serwice après–wente 

La coupe¦¦e d’éwaporation eLset réserwoir d’eau est ¦mntaro¦ duire ¦e réserwoir d’eau 

wide, ma¦gré que ¦e réserinwtoriorduit jusqu’à ce qu’i¦ s’enc¦enche 

d’eau soit p¦ein La conduite d’a¦imentation Déetastrtrer ¦’apparei¦. Yérifier si ¦ 

bouchée c¦asse de dureté de ¦’eau es 

correctement rég¦ée 

Dans ¦’affichage apparaît L’apparei¦ n’a pas été Yuitdi¦eisré ¦e réserwoir d’eau et ¦e 
« Yider ¦e réserwoir nettoyer? »depuis au moins 2 journsettoyeetr.  ¦eYider toujours ¦e 

réserwoir d’eau est p¦ein réserwoir d’eau après ¦a cuisso 

Un bruit (« P¦opp ») se fa¦i¦t s’agit d’un effet froidC/’est chanuodrma¦ 
entendre pendant ¦a cuissoenn cas de produit surge¦é, dû 

à ¦a wapeur d’eau 

¦¦ y a une très forte Lp’aropdpuacretiio¦ n est éta¦onné C’est norma¦ 

de wapeur ¦ors de ¦a cuisasuontomaàtique¦ma ent 

wapeur 

¦¦ y a à nouweau une L’atrpèpsarei¦fortene peut pas Rseemettre ¦’apparei¦ aux rég¦ages 
production de wapeur ¦ors cad¦iebrer ¦a automatiquement ¦ourssine (w. chapitre Rég¦ages de 

cuisson à ¦a wapeur de courtes durées de cbuaisses)o.n Démarrer ensuite Cuisson 
 

De ¦a  wapeur s’échappe  des 
fentes  d’aération  pendant ¦a 

cuisson 

wapeur  à 100 ºC pour 20 

C’est norma¦ 

L’apparei¦ ne  produit  p¦us 
correctement   de  ¦a wapeur 

L’apparei¦ est entartré Démarrer ¦e programme de 
détartrage 
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Panne Cause possible Remarques l Remèdes 
 

  

Un message d’erreur « E... D»éfai¦¦ance technique Appuyer sur ¦a   ©touchpeour 

apparaît dans ¦’affichage effacer  ¦e message  d’erreur, 

rég¦er ¦’heure de nouweau, ¦e 

échéant. 

Si ¦e message d’erreur réappa 

appe¦er ¦e serwice  après–wente 
 

  

Le message d’erreur « E01U1n»e touche a été pressAépepuyetrrop sur ¦a   ©touchpeour 

apparaît dans ¦’affichage ¦ongtemps ou est b¦oquéeeffacer ¦e message d’erreur. 

Appuyer sur toutes ¦es touches 

¦’une après  ¦’autre et wérifier 

e¦¦es sont propres 

L’apparei¦ ne chauffe p¦us. Une combinaison de toucChoeusper ¦’a¦imentation é¦ectrique 
« Démo » apparaît dans 

¦’affichage 

a été actionnée et ¦a réétab¦ir au bout de 

10 secondes.  Dans ¦es  2  minu 

appuyer 4 secondes sur ¦a 

touche o 
 

  

 
 

 
  

Changer l'ampoule Vouç pouvez vouç procurer deç ampou¦eç ha¦ 

dans le thermoçtab¦eç 230V/25 W avec deç jointç aup 

compartiment de de notre çervice aprèç-vente. Veui¦¦ez indiquer ¦e 

cuisson numéroç E et FD de votre apparei¦. 

Riçque de brû¦ure®ç ! 
Laiççez refroidir ¦e compartiment de cuiççon e 
¦ampe danç ¦e compartiment  de cuiççon  avan 

changer  ¦’ampou¦e  danç ¦e compartiment de 

Uti¦içez toujourç deç gantç pour en¦ever  ¦’amp 

ha¦ogène  de çon emba¦¦age,  çinon  ¦a durée 
¦’ampou¦e çera p¦uç courte. 

1. En¦ever ¦e fuçib¦e danç ¦e boîtier à fuçib¦e 

débrancher ¦a fiche  çecteur. 

2. Déviççer ¦e cache en ¦e tournant verç ¦a 

3. Retirer ¦’ampou¦e et ¦a remp¦acer par un 

d’ampou¦e identique. 

4. G¦iççer ¦eç jointç neufç et ¦a bague de 

¦e cache en verre, en reçpectant ¦’ordre 
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5. Reviççer ¦e cache en verre avec ¦eç joint 

6. Brancher  ¦’apparei¦ çur ¦e çecteur et rég¦er 

nouveau ¦’heure. 

Ne jamaiç  uti¦içer ¦’apparei¦ çanç ¦e cache en 

çanç  ¦eç jointç. 

Changer le cache en vSeirre ¦e cache en verre eçt défectueux ou bi 
ou les joints jointç çont défectueux, vouç devez ¦e/¦eç remp 

Veui¦¦ez indiquer au çervice aprèç-vente ¦eç num 

E et FD de  votre apparei¦. 

 
  

Remplacement du 
joint de porte 

Si ¦e joint de porte à¦’extérieur  du compa 

cuiççon  eçt défectueux,  i¦  doit être   remp¦acé. 

Deç jointç  de  rechange pour  votre apparei¦ ço 

diçponib¦eç auprèç du  çervice  aprèç-vente. Veui 

indiquer ¦eç  numéroç E et FD de votre  ap 
 

 
 

1. Ouvrir ¦a porte de ¦’apparei¦. 

2. Retirer ¦e joint de porte uçagé. 
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3. Enfi¦er  à   un   endroit   ¦e   joint   de   porte   ne 
rentrer   tout   autour.   Leç    extrémitéç    du    joint  

çe joindre çur ¦e côté. 

4. Revérifier en particu¦ier danç  ¦eç  ang¦eç çi 

de porte  eçt  correctement en p¦ace. 
 
 
 

Service après-vente 
 

Si votre apparei¦ a  beçoin d’être réparé,  not 

aprèç-vente  çe tient à votre  diçpoçition. Danç 

¦’annuaire  té¦éphonique   vouç  trouverez  ¦’adreççe 

numéro  de  té¦éphone    du  çervice   aprèç-vente 

proche.  Leç   centreç  de çervice  aprèç-vente 

vouç rençeigneront vo¦ontierç   çur  ¦e  çervice 

aprèç-vente  ¦e  p¦uç  proche  de votre   domici¦e. 

 
  

Numéros de Indiquez toujourç au çervice aprèç-vente ¦e nu 

produit E et de produit (N˚ E) et ¦e numéro de fabrication 

fabrication FD votre apparei¦. En ouvrant ¦a porte de ¦’appa 

trouverez en baç çur ¦e côté gauche ¦a p¦a 
çigna¦étique  comportant  ceç  numéroç. Pour évit 

d’avoir à ¦eç rechercher en caç  de  panne, 

pouvez  reporter  ¦eç donnéeç  de ¦’apparei¦ dan 

¦’encadré ci-deççouç. 
 
 

 

E–Nr. rD 

Serwice après–wen te 
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Conseils concernant l'énergie et 
l'environnement 

 

Vouç  trouverez   ici   deç   conçei¦ç   pour   ¦’uti¦içatio 

votre apparei¦ en économiçant de ¦’énergie  et  

concernant  ¦a  miçe  au  rebut  correcte  de  vot   

apparei¦. 

 
  

Economiser de Préchauffez ¦’apparei¦ çeu¦ement çi ce¦a eçt in 

l'énergie danç ¦a recette ou danç ¦eç tab¦eaux de ¦a 

d’uti¦içation. 

Ouvrez ¦e p¦uç rarement poççib¦e ¦a porte d 
pendant  ¦a  cuiççon. 

Lorç de  ¦a  cuiççon à ¦a  vapeur vouç   pouv 

çimu¦tanément  çur  p¦uçieurç niveaux. En  caç  d 

avec deç  tempç de  cuiççon  différentç,  enfourn 

d’abord ¦e   metç demandant   ¦e  tempç ¦e  p¦u 

 
  

Elimination E¦iminez ¦’emba¦¦age en reçpectant ¦’environnemen 

écologique 

 
 Cet apparei¦   eçt marqué çe¦on ¦a directive 

2002/96/CE  concernant ¦eç  apparei¦ç  é¦ectriqueç 

é¦ectroniqueç   uçagéç (waçte   e¦ectrica¦   and e¦ect 

equipment -WEEE). 
La directive çpécifie ¦e  cadre pour une repri 

recyc¦age deç  apparei¦ç uçagéç  app¦icab¦e au 

européen. 
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Tableaux et conseils 
 

La cuiççon à ¦a vapeur eçt une façon part 

diététique pour cuire deç metç.  La  vapeur 

¦e metç  et   empêche ainçi   ¦a perte de çubç 

nutritiveç deç  a¦imentç.   La  cuiççon  a  ¦ieu  ça 

çurpreççion.   La  forme,  ¦a cou¦eur et ¦’arôme 

deç  metç   çont  conçervéç. 

Danç ¦eç  tab¦eaux  çuivantç,  vouç   trouverez un 

çé¦ection  de p¦atç  qui çe préparent faci¦ement 

four à  vapeur.   I¦ç vouç  indiquent  que¦  mode 

fonctionnement,   que¦   acceççoire et   que¦¦e 

 durée cuiççon   vouç  devez   choiçir de

  préférence. 

Leç indicationç çont va¦ab¦eç pour un enfourn 

danç  ¦’apparei¦ froid,  çauf indication  contraire. 

Accessoire Uti¦içez ¦eç acceççoireç fourniç avec ¦’apparei¦. 

Lorç de   ¦a  cuiççon  à  ¦a   vapeur  danç ¦e 

perforé,  inçérez toujourç ¦e  bac de  cuiççon 

perforé  en  deççouç. Ce¦a  permet  de  recuei¦¦ir 
¦iquide qui ç’égoutte. 

 

Ustensiles Si vouç uti¦içez un uçtençi¦e, p¦acez-¦e toujourç 

mi¦ieu du bac de cuiççon perforé. 

L’uçtençi¦e doit réçiçter à ¦a cha¦eur et à ¦a 
¦eç uçtençi¦eç çont épaiç, ¦eç tempç de cuiç 

p¦uç  ¦ongç. 

Recouvrez d’une feui¦¦e a¦u ¦eç a¦imentç qui 

¦ement çe préparent au bain-marie (p.ex. pour 

fondre du choco¦at). 
 

Temps de cuisson et 
quantité  à cuire 

Leç tempç  de  cuiççon  ¦orç  de ¦a   cuiççon 

dépendent  de  ¦a   tai¦¦e deç pièceç,  maiç çon 

indépendantç   de   ¦a   quantité tota¦e.  L’apparei¦ 

cuire  à ¦a   vapeur  au  maximum  2 kg d’a¦ime 
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Reçpectez  ¦eç   tai¦¦eç   deç  pièceç  indiquéeç da 

tab¦eaux.  En  caç  de  pièceç p¦uç  petiteç, ¦e 

cuiççon eçt  p¦uç court,   i¦  eçt  p¦uç ¦ong çi 

çont p¦uç   groççeç.    Le  tempç  de  cuiççon eçt 

éga¦ement   inf¦uencé   par  ¦a  qua¦ité et ¦e degr 

maturation.  C’eçt  pourquoi  ¦eç  va¦eurç  danç  ¦e 

tab¦eaux ne çont qu’indicativeç. 
 

Répartir les aliments 
uniformément 

Répartiççez toujourç ¦eç a¦imentç uniformément 

¦a vaiççe¦¦e. Si  ¦eç coucheç çont de hauteur 

i¦ç  ne cuiçent paç régu¦ièrement. 

Aliments sensibles à la Leç a¦imentç çençib¦eç à ¦a preççion ne doiv 
pression 

 

 
Cuisson simultanée de 

être dépoçéç en  coucheç  trop hauteç danç 

cuiççon. I¦ eçt  préférab¦e d’uti¦içer deux  bacç. 

Vouç pouvez cuire à ¦a vapeur deç menuç 
plusieurs plats çimu¦tanément, çanç un trançfert de goût. Enf 

en premier ¦e metç demandant ¦a durée de 

¦a p¦uç ¦ongue et  ajoutez ¦eç autreç au  mom 

approprié. Touç  ¦eç metç  çeront ainçi  prêtç 

tempç. 

La durée de cuiççon tota¦e ç’a¦¦onge ¦orç  de  

mu¦ticuiççon,  car  de  ¦a  vapeur  ç’échappe   ¦orç  

chaque   ouverture   de   ¦a   porte   de   ¦’apparei¦    e  

doit être chauffé à nouveau. 

 
  

Légumes P¦acer ¦eç   ¦égumeç  danç ¦e  bac  de  cuiççon 

enfourner au  niveau 3. Enfourner  en-deççouç, a 

niveau 1,  ¦e   bac de   cuiççon non perforé. 

de recuei¦¦ir   ¦e  ¦iquide  qui  ç’égoutte. 

 

Aliment Taille 

pièces 
des Accessoire Mode de 

fonctionne- 

ment 

Tempéra- 

ture 

AC 

Temps de 

cuisson 

en min. 

Artichauts entier perforé 
perforé 

+ non Cuire 
wapeur 

à ¦a 100 30 – 35 

Chou–f¦eur entier perforé 
perforé 

+ non Cuire 
wapeur 

à ¦a 100 30 – 40 

* Préchauffer ¦’apparei¦         
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Aliment Taille des 
pièces 

Accessoire Mode de 
fonctionne- 

ment 

Tempéra- 
ture 

AC 

Temps de 
cuisson 

en min. 

15 

 

10 
 

10 
 

14 

 

r¦an de ¦égumes– mou¦e de Cuire à ¦a 100 50 – 70 
bain–marie  1,5 ¦ +wapeur 

bac de cuisson 

 perforé au niweau 2  

Haricots werts – perforé 
perforé 

+ non Cuire 
wapeur 

à ¦a 100 20 – 25 

Carottes  ronde¦¦es perforé 
perforé 

+ non Cuire 
wapeur 

à ¦a 100 10 – 20 

Chou–rawe  ronde¦¦es perforé 
perforé 

+ non Cuire 
wapeur 

à ¦a 100 15 – 20 

Poireaux  ronde¦¦es perforé 
perforé 

+ non Cuire 
wapeur 

à ¦a 100 4 – 6  

Bettes*  bâtonnets perforé 
perforé 

+ non Cuire 
wapeur 

à ¦a 100 8 – 10 

Asperges, wertes* entières perforé 
perforé 

+ non Cuire 
wapeur 

à ¦a 100 7 – 12 

Asperges, 
b¦anches* 

 entières perforé 
perforé 

+ non Cuire 
wapeur 

à ¦a 100 10 – 15 

Epinards*  – perforé 
perforé 

+ non Cuire 
wapeur 

à ¦a 100 2 – 3  

Romanesco  bouquets perforé 
perforé 

+ non Cuire 
wapeur 

à ¦a 100 8 – 10 

Choux de Bruxe¦b¦eosuquets perforé 
perforé 

+ non Cuire 
wapeur 

à ¦a 100 20 – 30 

* Préchauffer ¦’apparei¦ 

Chou–f¦eur bouquets perforé 

perforé 
+ non Cuire 

wapeur 
à ¦a 100 10 – 

Broco¦is bouquets perforé 
perforé 

+ non Cuire 
wapeur 

à ¦a 100 8 – 

Petits pois – perforé 
perforé 

+ non Cuire 
wapeur 

à ¦a 100 5 – 

renoui¦ ronde¦¦es perforé 
perforé 

+ non Cuire 
wapeur 

à ¦a 100 10 – 
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Aliment Taille 
pièces 

des Accessoire Mode de 
fonctionne- 

ment 

Tempéra- 
ture 

AC 

Temps de 
cuisson 

en min. 

Betterawe rouge entière perforé 

perforé 
+ non Cuire 

wapeur 
à ¦a 100 40 – 50 

Chou rouge en ¦anières perforé 
perforé 

+ non Cuire 
wapeur 

à ¦a 100 30 – 35 

Chou b¦anc en ¦anières perforé 
perforé 

+ non Cuire 
wapeur 

à ¦a 100 25 – 35 

Courgettes ronde¦¦es perforé 

perforé 
+ non Cuire 

wapeur 
à ¦a 100 2 – 3 

Pois mange–tout – perforé 
perforé 

+ non Cuire 
wapeur 

à ¦a 100 8 – 12 

* Préchauffer ¦’apparei¦ 

 
  

Garnitures  et 
légumes secs 

Ajouter de ¦’eau ou du ¦iquide danç ¦eç pr 

indiquéeç. 
Exemp¦e :  1 : 1,5 = pour 100 g de riz, 
150 m¦ de  ¦iquide. 

Vouç pouvez choiçir ¦ibrement ¦e niveau 

d’enfournement  du bac de cuiççon  non perfo 

 
  

Aliment Rapportl 
indications 

Accessoirel 
niweau 

Mode de 
fonctionnement 

Tempéra- 
ture 

AC 

Temps de 
cuisson 

en min. 
 

Pommes de 
en robe des 

champs 

terretai¦¦e perforé (niweau 

moyenne + non  perforé 

(niweau 1) 

3)Cuire à ¦a wap1e0u0r 35 – 45 

Pommes de 

¦’ang¦aise 

terreen à quartiersperforé (niweau 

+ non  perforé 

(niweau 1) 

3)Cuire à ¦a wap1e0u0r 20 – 25 

Riz comp¦et 1 : 1,5  non perforé Cuire à ¦a wap1e0u0r 30 – 40 

Riz ¦ong grain 1 : 1,5 non perforé Cuire à ¦a wap1e0u0r 20 – 30 

Riz Basmati  1 : 1,5 non perforé Cuire à ¦a wap1e0u0r 20 – 30 

Riz précuit  1 : 1,5 non perforé Cuire à ¦a wap1e0u0r 15 – 20 
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Aliment Rapportl 
indications 

Accessoirel 
niweau 

Mode de 
fonctionnement 

Tempéra- 
ture 

AC 

Temps de 
cuisson 

en min. 

Lenti¦¦es 1 : 2 non perforé Cuire à ¦a wap1e0u0r 30 – 45 

Haricots b¦ancs, 1 : 2 
pré–trempés 

non perforé Cuire à ¦a wap1e0u0r 65 – 75 

Couscous 1 : 1 non perforé Cuire à ¦a wap1e0u0r 6 – 10 

B¦é wert, mou¦u 1 : 2,5 non perforé Cuire à ¦a wap1e0u0r 15 – 20 

Mi¦¦et, entier 1 : 2,5 non perforé Cuire à ¦a wap1e0u0r 25 – 35 

B¦é, entier 1 : 1 non perforé Cuire à ¦a wap1e0u0r 

Quene¦¦es – perforé (niweau 3)Cuire à ¦a wap6e5ur 
+ non  perforé 

(niweau 1) 

60 – 70 

20 – 25 

 
  

 
  

Viande, volaille, 
poisson 

Enfourner  ¦e bac  de cuiççon  perforé au  nive 

bac de cuiççon non perforé au niveau 1. 

Laiççer   repoçer   ¦e   rôti   cuit   encore   10    minute  

four  à  vapeur  éteint  et   fermé.   La   viande   re  

juteuçe. 
 

Volaille 

 
  

Aliment Quantitél 
poids 

Accessoire Ni- 

weau 

Mode de 

fonctionne- 

ment 

Tempéra- 
ture 

AC 

Temps de 
cuisson 

en min. 

B¦anc de pou¦et de 

0,15 kg 

Magret de canardd*e 
0,35 kg 

non perforé 2 Cuire à ¦a 

wapeur 

non perforé 2 Cuire à ¦a 
wapeur 

100 15 – 25 
 

100 12 – 18 

 
  

* Saisir au préa¦ab¦e et enwe¦opper  dans une feui¦¦e 
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Boeuf 

 
  

Aliment Quantitél 
poids 

Accessoire Ni- 

weau 

Mode de 

fonctionne- 

ment 

Tempéra- 
ture 

AC 

Temps de 
cuisson 

en min. 

Rosbif peu épais1, 
médium* 

kg non perforé 2 Cuire à ¦a 
wapeur 

100 25 – 35 

Rosbif épais, 1 kg perforé + 3 Cuire à ¦a 100 30 – 40 

médium* non perforé 1 wapeur 
 

  

* Saisir au préa¦ab¦e et enwe¦opper  dans une feui¦¦e 

 
 
 

Porc 

 
  

Aliment Quantitél 
poids 

Accessoire Ni- 
weau 

Mode de 
fonctionne- 

ment 

Tempéra- 
ture 

AC 

Temps de 
cuisson 

en min. 

ri¦et mignon de 0po,5rc* kg non perforé 2 Cuire à ¦a 100 10 – 12 

wapeur 
 

  

Médai¦¦ons de porce*nw. 3 cmnon perforé 2 Cuire à ¦a 100 10 – 12 
d’épaisseur wapeur 

Trawers de porc efunmé tranchesnon perforé 2 Cuire à ¦a 100 15 – 20 

wapeur 
 

  

* Saisir au préa¦ab¦e et enwe¦opper  dans une feui¦¦e 

 
 
 

Saucisses 

 
  

Aliment Quantitél 
poids 

Accessoire Ni- 

weau 

Mode de 
fonctionne- 

ment 

Tempéra- 
ture 

AC 

Temps de 
cuisson 

en min. 

Saucisses wiennoises – perforé + 3 Cuire à ¦a 80 – 8512 – 18 

non perforé 1 wapeur 

Saucisses b¦anches –  perforé + 3 Cuire à ¦a 80 – 8515 – 20 

non perforé 1 wapeur 

QU
EL
 F
OU
R.
CO
M



60  

Poisson 

 
  

Aliment Quantitél 
poids 

Accessoire Ni- 

weau 

Mode de 

fonctionne 

ment 

Tempéra- 
ture 

AC 

Temps de 
cuisson 

en min. 

Dorade, entière de 0,3 kg perforé + 3 
non perforé 1 

Cuire à ¦a 80 – 6015 – 25 
wapeur 

ri¦et de dorade de 0,15 kg perforé + 3 

non perforé 1 

Cuire à ¦a 80 – 6010 – 20 
wapeur 

Terrine de poissonMou¦e de 
bain–marie 

non perforé 2 Cuire à ¦a 70 – 8040 – 80 
wapeur 

 

15 
 

14 
 
 
 
 

15 
 

20 
 

0 
 

 

Garniture de potage 
 

Aliment Accessoire  Ni- 
weau 

Mode de 
fonctionnement 

Tempéra- Temps de 
ture cuisson 

AC en min. 

Eierstich 

(oeuf broui¦¦é) 
non perforé  2 Cuire à ¦a wap6e0ur 15 – 20 

Bou¦ettes de perforé + non 3 Cuire à ¦a wap6e0ur    – 65 7 – 10 

semou¦e perforé  1   

1,5 ¦  

Truite, entière de 0,2 kg perforé 
non 

+ 3 

perforé 1 

Cuire 
wapeur 

à ¦a 80 – 6012 – 

ri¦et de cabi¦¦aud de 0,15 kpgerforé 
non 

+ 3 

perforé 1 

Cuire 
wapeur 

à ¦a 80 – 6010 – 

ri¦et de saumon de 0,15 kg perforé 
non 

+ 3 

perforé 1 

Cuire 
wapeur 

à ¦a 100 8 – 10 

Mou¦es 1,5 kg non perforé 2 Cuire 
wapeur 

à ¦a 100 10 – 

ri¦et de sébaste de 0,15 kg perforé 
non 

+ 3 

perforé 1 

Cuire 
wapeur 

à ¦a 80 – 6010 – 

Paupiettes de so¦e, 
farcies 

 perforé 
non 

+ 3 
perforé 1 

Cuire 
wapeur 

à ¦a 80 – 6010 – 2 
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Desserts, compote 
 

Compote 

Peçez ¦eç fruitç, ajoutez de 

 
½¦’eaud
e 

 
 

(e¦nav. 

 
 

quantit 

de fruitç) et à convenance du çucre et de 

Riz au lait 

Peçez   ¦e   riz   et   ajoutez   ¦e   ¦ait   (pour    1 vo¦um 

env. 2,5 vo¦umeç de ¦ait). Mettez ¦e riz et ¦e 

¦’acceççoire  çanç  dépaççer  une  hauteur  de  2,  

Remuez aprèç ¦a cuiççon.  Le  ¦ait  réçidue¦  eç 

rapidement abçorbé. 
 

Yaourt 

Chauffez ¦e ¦ait  à 90 ºC  çur ¦a tab¦e  de 

Laiççez-¦e  ençuite   refroidir à 40 ºC.  En caç d 

conçervation, i¦ n’eçt  paç  néceççaire  de   ¦e 

Pour   100 m¦ de  ¦ait, ajoutez  une  à deux 

café  de yaourt nature   ou ¦a  quantité  correçp 

de fermentç ¦actiqueç.  Verçez  ¦e  mé¦ange dan 

potç  propreç  et  fermez-¦eç. 

Aprèç ¦a préparation, ¦aiççer refroidir ¦eç potç 

réfrigérateur. 

 
  

Aliment Accessoire Mode de 

fonctionne- 

ment 

Tempéra- 

ture 

AC 

Temps de 

cuisson 

en min. 
 

9rosses 

fourrées 
brioches bac de 

perforé 
cuisson non Cuire 

wapeur 
à ¦a 100 20 – 25 

Crème carame¦ ramequins 
+ bac 

 
de cuisson 

Cuire 
pwearpfoeruér 

à ¦a 60 – 6515 – 20 

Riz au ¦ait* bac 

perforé 
de cuisson non Cuire 

wapeur 
à ¦a 100 25 – 35 

Yaourt* pots indiwidue¦s 
+ bac de 

 
cuisson 

Cuire 

pwearpfoeruér 
à ¦a 40 300 – 360 

Compote de pommes bac 

perforé 
de cuisson non Cuire 

wapeur 
à ¦a 100 10 – 15  

Compote de poires bac 
perforé 

de cuisson non Cuire 
wapeur 

à ¦a 100 10 – 15  

* Yous pouwez éga¦ement uti¦iser ¦e programme correspondant (woir ¦e chapitre : 
automatiques). 
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Aliment Accessoire Mode de 
fonctionne- 

ment 

Tempéra- 
ture 

AC 

Temps de 
cuisson 

en min. 
 

Compote de cerises bac 

perforé 
de cuisson non Cuire 

wapeur 
à ¦a 100 10 – 15 

Compote de rhubarbe bac 
perforé 

de cuisson non Cuire 
wapeur 

à ¦a 100 10 – 15 

Compote de quetschesbac 
perforé 

de cuisson non Cuire 
wapeur 

à ¦a 100 15 – 20 

* Yous pouwez éga¦ement uti¦iser ¦e programme correspondant (woir ¦e chapitre : 

automatiques). 

 
  

Réchauffer des Avec ¦e mode Réchauffer, ¦eç metç çeront 

mets dé¦icatement réchaufféç. I¦ç ont un goût et u 

comme fraîchement préparéç. 

 
  

Aliment Accessoire Ni- 
weau 

Mode de 
fonctionne- 

ment 

Tempéra- 
ture 

AC 

Temps de 
cuisson 

en min. 
 

Légumes bac 

perforé 
de cuisson non3 Réchauffer 100 12 – 15 

Pâtes, pommes 
de terre,  riz 

bac 
perforé 

de cuisson non3 Réchauffer 100 5 – 10 

 
  

Décongélation Si poççib¦e, conge¦ez  ¦eç produitç a¦imentaireç 
et par portion, à -18 ºC.  Ne conge¦ez paç 

quantitéç.  Deç a¦imentç déconge¦éç çe conçerve 

moinç bien et  périççent  p¦uç rapidement que 

a¦imentç  fraiç. 

Déconge¦ez  ¦e  metç  danç ¦e  çac de    congé¦a 

danç ¦’aççiette  ou danç ¦e bac   de  cuiççon 

Enfourner  toujourç  en-deççouç  ¦e   bac   de  cuiç 

perforé. Ainçi,  ¦eç   a¦imentç  ne   reçtent   paç  d 

de décongé¦ation et  ¦e  compartiment   de  cuiçç 

reçte propre. 

Uti¦içez ¦e mode de fonctionnement Décongé¦ati 
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Si   néceççaire,   çéparer   ¦eç   a¦imentç    entre-tempç 
ou bien retirer de ¦’apparei¦ ¦eç morceaux déjà 

déconge¦éç. 

Aprèç ¦a  décongé¦ation,  ¦aiççer ¦’a¦iment encore 
repoçer  pendant 5 - 15 minuteç pour  que 

température  ç’éga¦içe. 

Riçque pour ¦a ®çanté ! 
Lorç de ¦a décongé¦ation d’a¦imentç d’origine 
en¦evez   impérativement  ¦e   ¦iquide  de  décongé¦at 

I¦ ne doit  jamaiç  entrer     en contact  avec  d’au 

a¦imentç.   Deç germeç   pourraient être   trançmiç. 

Aprèç  ¦a  décongé¦ation,    faiteç  fonctionner ¦e  fo 

vapeur   pendant  15 minuteç avec   ¦e    mode d 

fonctionnement Cuiççon   vapeur à 100 ºC. 
 

Décongeler de la viande 

Leç morceaux de  viande devant  être panéç 

déconge¦er juçqu’à ce que  ¦eç épiceç  et ¦a 

adhèrent. 
 

Décongeler de la volaille 

L’en¦ever de ¦’emba¦¦age avant  ¦a décongé¦ation. 

Jeter impérativement ¦e ¦iquide produit  ¦orç de 

décongé¦ation. 

 
  

Aliment Quantitél 
poids 

Accessoire Ni- 
weau 

Température 
AC 

Temps de 
cuisson 

en min. 

Pou¦et 1 kg perforé + non 3 
perforé   1 

Cuisses de pou¦et 0,4 kg perforé + non 3 
perforé 1 

Légumes surge¦és en 0,4 kg perforé + non 3 

45 – 50 60 – 70 
 

45 – 50 30 – 35 
 

45 – 50 20 – 30 
b¦oc (p.ex. épinards) perforé 1 

 

Baies   0,3 kg perforé + non 3 45 – 50 5 – 8  

     perforé   1     

ri¦et de poisson 0,4 kg perforé + non 3 45 – 50 15 – 20 
     perforé   1      
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Aliment Quantitél 
poids 

Accessoire Ni- 
weau 

Température 
AC 

Temps de 
cuisson 

en min. 
 

9ou¦asch perforé + non 3 45 – 50 40 – 50 

perforé   1     

Rôti de boeuf perforé + non 3 45 – 50 70 – 80 
   perforé   1     

 
  

Laisser lever de 
pâte 

Alvaec ¦e mode de fonctionnement  Laiççer ¦eve 

monte  nettement  p¦uç  rapidement qu’à ¦a 

température  ambiante. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
  

Extraire le jus Avant d’extraire ¦e juç, p¦acer ¦eç baieç danç 
ça¦adier  et çaupoudrer de çucre. Laiççer repo 

moinç une heure pour  ¦aiççer ¦e  juç ç’inçta¦¦e 

P¦acer  ¦eç  baieç danç  ¦e bac  de  cuiççon 
enfourner au niveau 3. Pour  recuei¦¦ir  ¦e juç, 

bac de cuiççon non perforé  au  niveau 1. 
 

A ¦a fin, verçer ¦eç baieç danç un torchon 
juç reçtant.      

 
  

Aliment Accessoire Niweau Mode de 
fonctionnement 

Température 
AC 

Temps de 
cuisson en min. 

rramboises perforé + 3 Cuire à ¦a wap1e0u0r 30 – 45 

non perforé 1 

9rosei¦¦es perforé + 3 Cuire à ¦a wap1e0u0r 40 – 50 

non perforé 1 

P¦acer 

couvrir 

¦e 

¦a 

récipient 

pâte. 

avec ¦a pâte çur ¦a gri¦¦e 

Aliment Quantité Ustensile Niweau Température AC Temps 
cuisson 

de 
en 

 
min. 

Pâte à 
bou¦anger 

¦a ¦ewure 1de kg sa¦adier 
gri¦¦e 

+ 2 40 20 – 30  

Lewain   1 kg sa¦adier 
gri¦¦e 

+ 2 40 20 – 30  
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Mise en conservesMettre en conçerveç deç a¦imentç fraiç, çi 

çtockage aççez ¦ong réduit ¦a teneur en vita 

¦eç a¦imentç fermentent faci¦ement. 

Uti¦içer uniquement deç fruitç et ¦égumeç de 

qua¦ité. 
 

Vérifier ¦eç bocaux, ¦eç jointç en caoutchouc, 
agrafeç et ¦eç reççortç.    

Nettoyer çoigneuçement ¦eç jointç en caoutchou 

¦eç bocaux à ¦’eau chaude. Le programme 
deç biberonç » eçt éga¦ement approprié pour 
¦eç bocaux.   

P¦acez ¦eç bocaux danç ¦e bac de cuiççon 

ne doivent  paç çe  toucher. 
 

Ouvrir ¦a porte du compartiment de cuiççon 
tempç de cuiççon indiqué.   

En¦ever ¦eç bocaux de conçerveç uniquement 

¦’apparei¦ ¦orçqu’i¦ç çont comp¦ètement refroidiç. 

 
  

Aliment Accessoire Niweau Mode de 
fonctionnement 

Température 
AC 

Temps de 
cuisson 

en min. 

Légumes bocaux de  1  ¦i2tre 

rruits  à  noyaubocaux   de   1   ¦i2tre 

rruits à pépinsbocaux de 1 ¦i2tre 

Cuire  à  ¦a  wap1e0u0r  

Cuire  à  ¦a  wap1e0u0r  

Cuire à ¦a wap1e0u0r 

30 – 120 

25 – 30 

25 – 30 QU
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Produits surgelés 
 

Reçpectez ¦eç indicationç figurant çur ¦’emba¦¦ag 

Leç tempç de cuiççon  indiquéç ç’app¦iquent p 

enfournement  danç ¦e compartiment de cuiççon 

 
  

Aliment Accessoire Ni- 
weau 

Mode de 

fonctionne- 
ment 

Tempéra- 
ture 

AC 

Temps de 
cuisson 

en min. 

Pâtes, fraîches, bac de cuisson non 2 Cuire à ¦a 100 5 – 10 

du frigo* perforé wapeur 

Truite bac de cuisson perfo3ré ++ 

bac de cuisson non 1 
perforé 

Cuire à ¦a 

wapeur 
80 – 10020 – 25 

ri¦et de saumon bac de cuisson perfo3ré 

bac de cuisson non 1 

perforé 

Broco¦is bac de cuisson perfo3ré 
bac de cuisson non 1 

perforé 

Chou–f¦eur bac de cuisson perfo3ré 
bac de cuisson non 1 

perforé 

Haricots bac de cuisson perfo3ré 

bac de cuisson non 1 
perforé 

Petits pois bac de cuisson perfo3ré 

bac de cuisson non 1 

perforé 

Carottes bac de cuisson perfo3ré 
bac de cuisson non 1 

perforé 

++  Cuire à ¦a 

wapeur 

 

++  Cuire à ¦a 
wapeur 

 

++  Cuire à ¦a 

wapeur 
 

++  Cuire à ¦a 

wapeur 
 

++  Cuire à ¦a 

wapeur 

 

++  Cuire à ¦a 
wapeur 

80 – 10020 – 25 
 
 

100 4 – 6 
 
 

100 5 – 8 
 
 

100 4 – 6 
 
 

100 4 – 6 
 
 

100 3 – 5 

Macédoine de 

¦égumes 

bac de cuisson perfo3ré 

bac de cuisson non 1 
perforé 

++  Cuire à ¦a 
wapeur 

100 4 – 8 

Choux de Bruxe¦¦beasc de cuisson perfo3ré 

bac de cuisson non 1 

perforé 

* Ajouter un peu de ¦iquide 

++  Cuire à ¦a 
wapeur 

100 5 – 10 
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